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2.1 CONDICIONES GENERALES
 GENERAL DATA

2.1.3 RÉGIMEN DE TEMPORALES EN AGUAS PROFUNDAS O TEMPORALES DOMINANTES
 STORM CONDITIONS IN DEEP WATER
 A partir de datos registrados    Based on recorded data

PUERTO
PORT

LARGO
LENGTH

MÁXIMA ALTURA 
DE LA OLA

MAXIMUM WAVE HEIGHT
(2H=HS)

MÁXIMA LONGITUD 
DE LA OLA

MAXIMUM WAVE LENGTH
(2L)

OLA SIGNIFICANTE
SIGNIFICANT WAVE

PALMA S,D S,D S,D 5,94

ALCÚDIA S,D S,D S,D 6,25

MAÓ S,D S,D S,D 5,30

EIVISSA S,D S,D S,D 6,00

LA SAVINA S,D S,D S,D 4,36

2.1.4 MAREAS  TIDES

PALMA   I   ALCÚDIA   I   MAÓ   I   EIVISSA   I   LA SAVINA

Máxima carrera de marea  Maximum tidal range 0,80 m

Cota de la BMVE respecto al cero del puerto  Height of LLW with respect to port zero mark -0,30 m

Cota de la PMVE respecto al cero del puerto   Height of LLW with respect to port zero mark

2.1.1 SITUACIÓN  LOCATION

PUERTO  PORT LONGITUD  LONGITUDE
(GREENWICH) LATITUD  LATITUDE

PALMA 2º 38,4’ 39º 33,7’

ALCÚDIA  3º 8,2'  39º 50’

MAÓ  4º 18,4’  39º 52,3’

EIVISSA  1º 26,5'  38º 54,6’

LA SAVINA  1º 25’  38º 44’

2.1.2 RÉGIMEN DE VIENTOS  WIND CONDITIONS

PUERTO  PORT REINANTE  PREVAILING DOMINANTE  STRONGEST

PALMA S / SO S / SO

ALCÚDIA S E

MAÓ SO NE

EIVISSA O SE

LA SAVINA O SE
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2.1.5 ENTRADA  ENTRANCE
2.1.5.1 CANAL DE ENTRADA   ENTRANCE CHANNEL

PUERTO  PORT ANCHURA
WIDTH

LONGITUD M
LENGTH

CALADO
WATER DEPTH IN LLW

NATURALEZA 
DEL FONDO

SEA BED 
CHARACTERISTICS

PALMA * - - - -

ALCÚDIA * - - - -

MAÓ ** 180 5.200 15 Fangoso / Mud

EIVISSA * - - - -

LA SAVINA * - - - -

(*) No existe canal de entrada / No entrance channel
(**) Se ha considerado como canal, por ser puerto de abrigo natural, el tramo comprendido  entre las puntas exteriores y los muelles comerciales / This is considered to be a channel,  for its being a natural protective 

harbour, in the stretch, between the outer ends and commercial docks.

2.1.5.2 BOCA DE ENTRADA  ENTRANCE MOUTH

PUERTO  PORT ORIENTACIÓN
POSITION

ANCHURA
WIDTH

CALADO EN B.M.V.E.
WATER DEPTH IN LLW

MÁXIMA CORRIENTE 
REGISTRADA

MAXIMUM RECORDED 
CURRENT

PALMA E. NE 790 16 -

ALCÚDIA S-SO 220 7 -

MAÓ  SE 180 15 -

EIVISSA  SE 220 8,5 -

LA SAVINA  NE 150 5 -

2.1.5.4 MAYOR BUQUE ENTRADO EN EL ULTIMO AÑO  BIGGEST SHIP CALLED DURING THE LAST YEAR

MAYOR CALADO
BY DRAUGHT

Nombre   Name INDEPENDENCE OF THE SEAS 

Nacionalidad  Nacionality BAHAMAS

G.T. 154.407

T.P.M.  D.W.T.

Eslora  Length 338,92

Calado  Draught 8,50

Tipo  Type CRUCERO  CRUISER 

Calado real a la entrada o salida  Real draught at the entrance or departure 8,50

2.1.5.3 UTILIZACION DE REMOLCADORES EN ENTRADA Y SALIDA DE BARCOS  TUG ASSISTANCE IN SHIP APPROACHING
 Para la entrada y salida de  barcos, no es necesario,  de ordinario, el empleo de remolcadores.  Usually its not necessary to use the tug.
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2.1.6 SUPERFICIES DE FLOTACIÓN (HA)   WATER AREAS (HECTARES) 
2.1.6.1 ZONA I  ZONE I

PUERTO  PORT ANTEPUERTO
OUTER HARBOUR DÁRSENAS  BASINS

COMERCIALES
COMMERCIAL USE

PESQUERAS
FISHING USE

RESTO
OTHER USES TOTAL

PALMA

Antepuerto 22,75 - - - 22,75

Porto-Pí - 91,84 - 3,54 95,38

Puerto Comercial - 50,7 - 2,38 53,08

Contramuelle Mollet - - 3,82 6,56 10,38

Paseo Marítimo - - - 47,77 47,77

Surgidero Portitxol - - 0,22 7,63 7,85

Caló d'en Rigo - - - 0,44 0,44

TOTAL 22,75 142,54 4,04 68,32 237,65

ALCÚDIA  - 7,5 1 31,55 40,05

MAÓ - 22 5 286,12 313,12

EIVISSA 70,84 28,65 3,32 8,68 111,49

LA SAVINA 1,2 2,31 0,4 3,72 7,63

2.1.6.2 ZONA II  ZONE II

SITUACIÓN  LOCATION ACCESOS
ENTRANCES

FONDEADERO
ANCHORAGE

RESTO
OTHER USES TOTAL

PUERTO DE PALMA  PORT OF PALMA

Entre meridiano Catedral (2º 39' E) paralelo Illetas, y límites de fondeo 
y arrastre prohibido y Zona I
Between cathedral meridian (2º 39’ E), parallel to illetes and the limits 
of the banned anchorage and trawling area and Zone I

690,20 690,20

Al Este del meridiano 2º 39' E
To the east of meridian 2º 39’ E  986,00 986,00

Fondeo y arrastre prohibidos
Anchorage and trawling prohibited 690,00 690,00

TOTAL 690,20 986,00 690,00 2.366,20

O.M.19/05/05 (B.O.E. 13/06/05)

PUERTO DE MAÓ  PORT OF MAÓ

Zona de fondeo en espera y canal de aproximación a la bocana, con las siguientes coordenadas geográficas
Anchorage roads and harbour entrance channel with the following geographical coordinates:

VÉRTICE LATITUD LONGITUD
VERTEX LATITUDE LONGTITUDE
     1 39º52,10’N 4º18,57’E
     2 39º52,22’N 4º19,00’E
     3 39º52,52’N 4º19,67’E

VÉRTICE LATITUD LONGITUD
VERTEX LATITUDE LONGTITUDE
     4 39º51,00’N 4º19,67’E
     5 39º51,00’N 4º18,65’E
     6 39º52,02’N 4º18,50’E

TOTAL 357,36

O.M. 14/03/06 (B.O.E 30/03/06)

PUERTO DE LA SAVINA  PORT OF LA SAVINA

Desde la punta N.W. Del islote de La Savina se sigue la demora de N.45º E reconocible por la baliza de recalada de La Savina (luz E-0252, 
latitud 38º 44,2’ N; longitud 1º 24,9’E) hasta alcanzar el paralelo de 38º 44,4’ N que se sigue hacia el este hasta encontrar la línea de 
dirección N 45º E, paralela a la que delimita dicha Zona II en su parte oeste, y que arranca a 60 m del quiebro del espigón de la dársena 
pesquera hacia la costa.
From the NW point of the La Savina islet, following the n.45º E bearing marked by the La Savina landfall buoy (light E-0252, latitude 38º 
44,2’ N; longitude 1º 24,9’’E) up to the 38º 44’ 4’’ n parallel, then eastwards to the N 45º E bearing, parallel to the western limit of Zone II 
starting 60m from the end of the fish quay towards the coast.

39,73

TOTAL 39,73

O.M. 27/10/03 (B.O.E. 13/11/03)

Nota: El resto de puertos pendientes de aprobación.  Note: Remaining ports pending approval.
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2.2. 1 MUELLES Y ATRAQUES  QUAYS AND BERTHS
2.2.1. 1 CLASIFICACIÓN POR DÁRSENAS  CLASSIFICATION BY BASINS
 2.2.1.1.1  DEL SERVICIO  PORT AUTHORITY

PUERTO DE PALMA
PORT OF PALMA

LONG.
LENGTH (m)

CALADO
DEPTH (m)

ANCHO
WIDTH (m)

EMPLEOS
USES

EN DÁRSENAS COMERCIALES  IN COMMERCIAL BASINS
1er tramo ext. Muelles Comerciales 220,00 11,00 87,00 Ro-Ro
Testero Muelles Comerciales 200,00 10,00-9,00 103,00 Ro-Ro  
Prolongación Muelle Adosado 176,00 9,00-8,00 103,00 Ro-Ro
Muelle Adosado 107,00 8,00 103,00 Ro-Ro
Rama Corta del Norte (ext.) 130,00 8,00 30,00 Ro-Ro
Rama Corta del Norte (testero) 60,00 7,00 30,00 Varios  Various
Rama Corta del Norte (int.) 130,00 7,00 30,00 Ro-Ro
Prolongación Muelle Nuevo 151,00 7,00 103,00 Varios y remolcadores  Various & tugs
Espigón Consigna (ext.) 66,00 7,00 45,00 Reparación embarcaciones  Boat repair
Espigón Consigna (testero) 35,00 5,00 10,00 Reparación embarcaciones  Boat repair
Espigón Consigna (int.) 95,00 5,00 10,00 Reparación embarcaciones  Boat repair
Muelle de La Lonja (1er. tramo) 111,00 3,00 0,00 Tráfico local y servicio  Local trafic & services
Ampliación Muelle Poniente (ángulo) 35,00 6,00 30,00 Ferrys  Ferries
Ampliación Muelle Poniente (paramento Norte) con 
duques de alba 275,80 10,00-6,00 65,00 Ferrys/Cruceros Turísticos  Ferries and cruise liners

Ampliación Muelle Poniente (paramento Este) 99,00 9,00 37,80 Ferrys/Varios  Ferries/Sundry
1ª Alineación Muelle Poniente Norte 300,00 12,00-8,50 35,00-8,40 Ferrys/Cruceros Turísticos  Ferries and cruise liners
2ª Alineación Muelle Poniente Norte 360,00 12,00-8,50 - Cruceros Turísticos  Cruise liners
1ª Alineación Muelle Poniente Sur 440,00 12,00-8,01 35,00-8,41 Ferrys/Cruceros Turísticos  Ferries and cruise liners
2ª Alineación Muelle Poniente Sur 370,00 12,00-8,01 - Cruceros Turísticos  Cruise liners
Muelle Poniente (testero) 30,00 12,00-8,02 35,00-8,42 Varios  Various

Muelle de Paraires 363,00 12,00-10,00 50,00 Ferrys/Cruceros Turisticos/Fast Ferrys
Ferries/Cruise liners/Fast ferries

Muelle de Ribera en San Carlos 250,00 12,00 60,00 Graneleros/Convencional/Ro-Ro 
Cargo/Conventional/Ro-Ro

Dique del Oeste 1ª alineación 360,00 12,00 30,00 Ferrys/Cruceros Turísticos  Ferries and cruise liners
Alineación Oeste Plataforma adosada al D. Oeste 130,00 12,00 - Ferrys/Convencional  Ferries/Conventional
Alineación Oeste Plataforma adosada al D. Oeste con 
Duque de Alba 198,00 12,00 - Ferrys/Convencional  Ferries/Conventional

Alineación Norte Plataforma adosada al D. Oeste 285,00 12,00 - Ro-Ro/Cruceros/Ferrys  Ro-Ro/Ferries and cruise liners
Alineación Este Plataforma adosada al D. Oeste 155,00 12,00 - Ferrys/Convencional  Ferries/Conventional

Dique del Oeste 2ª alineación 440,00 12,00 30,00 Graneleros/Ro-Ro/Petroleros/Cruceros/Convencionales
Bulk/Ro-Ro/Cruise liners and conventional cargo

TOTAL 5.441,80

EN DÁRSENAS PESQUERAS  IN FISHING BASINS
Dique de la Roqueta 20,00 3,00-1,00 10,00 Pesca de aparejo  Fishing
Muelle de La Lonja (2º tramo) 125,00 3,00 10,00 Pesca de aparejo  Fishing
Pantalán varadero M. Lonja nº 1 184,00 3,00 8,00 Pesca de cerco  Fishing
Muelle Industria Pesquera 86,00 3,00 9,45 Pesca de aparejo  Fishing
Muelle de Pescadores 206,00 5,00-4,00 11,00 Pesca de arrastre  Fishing

TOTAL 621,00

EN OTRAS DÁRSENAS  IN OTHER BASINS
Surgidero del Portitxol 1.415,00 2,50-1,00 6,00-10,00 Embarcaciones de recreo  Recreational craft
Dique de la Roqueta 36 atraques de punta 105,00 2,50-1,00 2,00 Embarcaciones de recreo  Recreational craft
Pantalanes 450 atraques de punta 1.305,00 2,50-1,00 6,00-2,00 Embarcaciones de recreo  Recreational craft
Espigón-20 atraques de punta 57,00 2,00-1,00 5,00 Embarcaciones de recreo  Recreational craft
Dique de Troneras-40 atraques de punta 95,00 2,00-1,00 6,00-2,00 Embarcaciones de recreo  Recreational craft
Embarcadero de Sa Punta de's Gas 104,00 4,00-1,00 2,50 Tráfico local o de bahía  Local trafic
Muelle de San Pedro 75,00 4,00 2,00 Embarcaciones de recreo  Recreational craft
Muelle del Jonquet 296,00 1,00 4,50 Embarcaciones de recreo  Recreational craft
Dársena de San Magín 496,00 1,80-1,40 12,00-4,50 Embarcaciones de recreo  Recreational craft
Paseo Marítimo Ing. Gabriel Roca 340,00 2,00-1,00 4,50 Embarcaciones de recreo  Recreational craft
Dársena de Ca'n Barbarà 588,00 1,50 3,00-1,00 Embarcaciones de recreo  Recreational craft
Terminal de pasajeros de tráfico local o bahía 397,00 4,00-2,00 5,00 Tráfico local o de bahía  Local trafic

TOTAL 5.273,00

TOTAL DÁRSENAS DEL SERVICIO
TOTAL PORT AUTHORITY 11.335,80

2.2 INSTALACIONES AL SERVICIO DEL COMERCIO MARÍTIMO
 FACILITIES FOR MARITIME TRADE
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PUERTO DE ALCÚDIA
PORT OF ALCÚDIA

LONG.
LENGTH (m)

CALADO
DEPTH (m)

ANCHO
WIDTH (m)

EMPLEOS
USES

EN DÁRSENAS COMERCIALES  IN COMMERCIAL BASINS
Muelle Adosado 246,00 6,50-7,00 31,00 Graneleros/Convencional  Bulks and conventional cargo
Muelle de Ribera 226,00 8,50 50,00-70,00 Ro-Ro
Dientes 20,00 8,50 20,00 Ro-Ro y Ferrys  Ro-Ro and Ferries
Muelle de Poniente 1ª alineación 117,00 8,50 75,00 Ro-Ro
Muelle de Poniente 2ª alineación y Duques de Alba 90,00 6,50 80,00 Ro-Ro
Duques de Alba con destino a instalaciones de 
descarga de gases licuados a presión 120,00 6,50 40,00 Gaseros  Gas tankers

Ampliación Muelle de Poniente 1ª alineación 75,00 4,00 14,00 Tráfico Local  Local traffic
Ampliación Muelle de Poniente 2ª alineación 100,00 5,00 20,00 Ro-Ro y Ferrys  Ro-Ro and Ferries

TOTAL 994,00

EN DÁRSENAS PESQUERAS  IN FISHING BASINS
Muelle Pesquero 140,00 1,00-3,00 14,00 Embarcaciones de pesca  Fishing

TOTAL 140,00

EN OTRAS DÁRSENAS  IN OTHER BASINS
Muelle Emb. Recreo 145,00 0,50-1,00 5,00-15,00 Embarcaciones de recreo  Recreational craft

TOTAL 145,00

TOTAL DÁRSENAS DEL SERVICIO
TOTAL PORT AUTHORITY 1.279,00

PUERTO DE MAÓ
PORT OF MAÓ

LONG.
LENGTH (m)

CALADO
DEPTH (m)

ANCHO
WIDTH (m)

EMPLEOS
USES

EN DÁRSENAS COMERCIALES  IN COMMERCIAL BASINS
Muelle del Cos Nou 543,70 6,50 65,00-

123,00
Ro-Ro /Contenedores/Graneles
Ro-Ro/Containers/Bulks

Muelle de Pasajeros 640,00 8,50 50,00 Ferries/Cruceros/Convencional 
Ferries/Cruise liners/Conventional

Estación Naval de Mahón 258,00 8,00 13,00 Ferries/Cruceros  Ferries/Cruise liners
Duques de Alba Estación Naval 152,00 8,50 Descarga combustibles  Fuel unloading

TOTAL 1.593,70

EN DÁRSENAS PESQUERAS  IN FISHING BASINS
MUELLES PESQUEROS 120,00 4,00 14,00 Barcas Bou

TOTAL 120,00

EN OTRAS DÁRSENAS  IN OTHER BASINS
Cos Nou. Explanada embarcaciones: 341,00  5/1 70/22 Embarcaciones de recreo  Recreational craft
Muelle de Poniente: 387,00  2/5 3,00 Embarcaciones de recreo  Recreational craft
Pantalán flotante 1 y 2 168,00 - - Embarcaciones de recreo y de pesca

Recreational craft & fishing
Muelle de Levante: 463,00  2/5 3,00 Embarcaciones de recreo  Recreational craft
Muelle Cala Figuera: 443,00 4,00 2,00 Embarcaciones de recreo  Recreational craft
Muelle de Cala Figuera y  Fonduco 557,00 2,00 2,00 Embarcaciones de recreo  Recreational craft
Muelle de Cala Corp 200,00 2,00 4,00 Embarcaciones de recreo  Recreational craft
Muelle de Cala Fonts 290,00 2,00 6,00 Embarcaciones de recreo  Recreational craft
Muelle del Hospital 60,00 1,00 2,00 Embarcaciones de recreo  Recreational craft
Moll d'En Pons 270,00 1,00 4,00 Embarcaciones de recreo  Recreational craft
Pasarela Cala Fonts 275,00 2\20 1.5/3 Embarcaciones de recreo  Recreational craft

Punta d'es Rellotge 113,00 3,00 12,00 Explanada de embarcaciones y estación de servicio
Service Area

TOTAL 3.567,00

TOTAL DÁRSENAS DEL SERVICIO
TOTAL PORT AUTHORITY 5.280,70
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PUERTO DE LA SAVINA
PORT OF LA SAVINA

LONG.
LENGTH (m)

CALADO
DEPTH (m)

ANCHO
WIDTH (m)

EMPLEOS
USES

EN DÁRSENAS COMERCIALES  IN COMMERCIAL BASINS
Muelle  dique exterior 120,00 5,00-7,00 6,00 Tráfico Interior y cabotaje   Interior and coastal traffic
Diente M. dique, exterior 15,00 5,00 0,00 Tráfico Interior y cabotaje   Interior and coastal traffic
Muelle  dique, central 44,00 5,00 21,00 Tráfico Interior  Local trafic
Diente Muelle  diques, central 15,00 5,00 0,00 Tráfico Interior  Local trafic
Muelle  dique, interior 40,00 5,00 36,00 Tráfico Interior  Local trafic
Muelle de Pasaje 93,00 2,00 3,00 Tráfico Interior  Local trafic
Muelle Comercial 101,00 3,00 10,00 Tráfico Interior  Local trafic
Testero M. Comercial 20,00 5,00 10,00 Tráfico Interior  Local trafic
Muelle Comercial exterior 60,00 3,00 10,00 Tráfico Interior  Local trafic
Muelle Comercial Norte 34,00 1,50 Tráfico Interior  Local trafic
Pantalán Comercial Pte 80,00 2,85 Tráfico Interior  Local trafic

TOTAL 622,00

EN DÁRSENAS PESQUERAS  IN FISHING BASINS
Dársena pesquera 140,00 4,00 4,00 Embarcación de pesca  Fishing

TOTAL 140,00

TOTAL DÁRSENAS DEL SERVICIO
TOTAL PORT AUTHORITY 762,00

PUERTO DE EIVISSA
PORT OF EIVISSA

LONG.
LENGTH (m)

CALADO
DEPTH (m)

ANCHO
WIDTH (m)

EMPLEOS
USES

EN DÁRSENAS COMERCIALES  IN COMMERCIAL BASINS
Muelle Adosado y Duques de Alba 169,00 7,00 34,75 Cruceros turísticos  Cruise liners
Diente Muelle Adosado mas D.M. Lte. 20,00 7,00 0,00 Ferrys  Ferries
Muelle de Levante o de la Consigna 236,28 7,00 14,00 Ferrys/Cruceros turísticos  Ferries & Cruise liners
Contramuelle Levante 115,64 7,00 18,00 Ferrys/Cruceros turísticos  Ferries & Cruise liners
Contramuelle Norte 50,85 7,00 30,00 Pernoctaje tráfico interior  Overnight stays local trafic

Muelle Interior o de Poniente 190,05 7,00 14,00 Embarcaciones de recreo/pasajeros y tráfico interior
Recreational and passenger craft and local trafic

Muelle Ribera Poniente 210,00 6,00 14,00 Pasajeros y tráfico interior  Passenger craft and local trafic
Diente Muelle Ribera Poniente 15,00 6,00 0,00 Pasajeros y Ferrys  Passenger craft & Ferries
Muelle Ribera Poniente Norte 40,00 5,00 14,00 Pasajeros  Passenger craft
Diente Muelle Ribera Norte 20,00 5,00 14,00 Pasajeros  Passenger craft

Muelle Ro-Ro Sur 124,00 7,00 37,00 Ro-Ro, Mercantes y Ferrys 
Ro-Ro, Mercant ships & Ferries

Muelle Ro-Ro Sur testero 31,00 7,00 15,00 Remolcadores  Tugboats
Muelle Ro-Ro Poniente 168,85 6,50 15,00 Ro-Ro y Mercantes  Ro-Ro & Mercant ships
Muelle Sur Poniente Ro-Ro 60,60 6,50 20,00 Espera y Repostaje  Waiting and refuelling
Diente Muelle Ro-Ro Sur 20,30 7,00 0,00 Ro-Ro, Mercantes y Ferrys  Ro-Ro, Mercant ships & Ferries
Muelle Ro-Ro Norte 117,00 7,00 12,00 Pernoctaje tráfico interior  Overnight stays local trafic
Muelle Ro-Ro Levante 165,00 7,00 14,00 Ro-Ro, Mercantes y Ferrys  Ro-Ro, Mercant ships & Ferries
Diente Ro-Ro Levante 25,00 7,00 8,00 Ro-Ro, Mercantes y Ferrys  Ro-Ro, Mercant ships & Ferries
Prolongación Diente Ro.Ro Levante 35,00 7,00 8,00 Pernoctaje tráfico interior  Overnight stays local trafic

Dique de Botafoch 392,65 20,00 18,00
Cruceros/Combustibles/Convencional/Mercancía gral. y 
Ferrys
Cruise liners/Fuel/Conventional/General cargo & ferries

Diente Interior Dique de Botafoc 80,00 7,00 36,00
Diente Exterior Dique de Botafoc 40,00 20,00 20,00 Buques auxiliares  Auxiliary vessels
Pantalán Norte Botafoc - Atraque1 232,00 9,00 30,00 Ro-Ro, Ferrys y Cruceros  Ro-Ro, Ferries & Cruise liners
Pantalán Norte Botafoc - Atraque2 232,00 9,00 30,00 Ro-Ro, Ferrys y Cruceros  Ro-Ro, Ferries & Cruise liners
Pantalán Sur Botafoc - Atraque3 232,00 9,00 30,00 Ro-Ro, Ferrys y Cruceros  Ro-Ro, Ferries & Cruise liners
Pantalán Sur Botafoc - Atraque4 232,00 9,00 30,00 Ro-Ro, Ferrys y Cruceros  Ro-Ro, Ferries & Cruise liners
Muelle Ribera Botafoc 1-9 220,00 9,00 20,00 Ro-Ro, Ferrys y Cruceros  Ro-Ro, Ferries & Cruise liners

TOTAL 3.474,22

EN DÁRSENAS PESQUERAS  IN FISHING BASINS
Muelle Pesquero 150,00 4,00 65,00 Embarcación de pesca  Fishing
Muelle Pesquero Norte 51,00 4,00 37,00 Embarcación de pesca  Fishing
Pantalán Muelle Pesquero 48,00 4,00 2,00 Embarcación de pesca  Fishing

TOTAL 249,00

EN OTRAS DÁRSENAS  IN OTHER BASINS
Pantalanes adosados dique 73,00 2,50 2,00 Sin uso  Unused

TOTAL 73,00

TOTAL DÁRSENAS DEL SERVICIO
TOTAL PORT AUTHORITY 3.796,22
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2.2.1.1 CLASIFICACIÓN POR DÁRSENAS  CLASSIFICATION BY BASINS
 2.2.1.1.2  DE PARTICULARES  PRIVATE

LONG.
LENGTH (m)

CALADO
DEPTH (m)

ANCHO
WIDTH (m)

EMPLEOS
USES

PUERTO DE PALMA  PORT OF PALMA
DÁRSENAS DE PORTO PÍ/ESTACIÓN NAVAL
Muelle de Ribera en Porto-Pi 460,00 8,00-2,00 60,00-30,00 Buques de guerra  Warships
EN OTRAS DÁRSENAS  OTHER BASINS
Pantalán Muelle Lonja nº 2 164,00 3 4 Embarcaciones de recreo  Leisure craft
Pantalán Muelle Lonja nº 3 184,00 3 8 Embarcaciones de recreo  Leisure craft
Pantalán C.L.H., D.Oeste 3ª Alineación 140,00 16 9 Fluidos combustibles  Liquid fuel
Club Molinar de Levante 363,00 1,50-1,00 2 Embarcaciones de recreo  Leisure craft
Club Náutico Portitxol 780,00 2,00-1,00 35,00-1,60 Embarcaciones de recreo  Leisure craft
Astilleros de Mallorca, S.A. 290,00 7 50,00-15,00 Muelles de armamento  Shipyard quays
En espigón-2 atraques 180,00 7 15 Muelles de armamento  Shipyard quays
En muelle de carenado-3 atraques 7,00 7 50 Muelles de armamento  Shipyard quays
Club de Mar Mallorca 4.066,00 6,00-4,00 10,00-3,50 Embarcaciones de recreo  Leisure craft
Dársena San Pedro  Club Náutico Palma 3.190,00 4,00-2,00 10,00-1,00 Embarcaciones de recreo  Leisure craft
Pantalán Mediterraneo 496,00 5 8 Embarcaciones de recreo  Leisure craft
Iniciatives Portuaries Mirall de Mar de Mallorca 1.571,00 6,00-4,00 10,00-3,00 Embarcaciones de recreo  Leisure craft
Pantalán Marina de Alboran 479,50 2,00-1,00 2 Embarcaciones de recreo  Leisure craft
Pantalán de Cuarentena 368,00 5 6 Embarcaciones de recreo  Leisure craft
Muelle Viejo 195,00 5,30-3,00 11,4 Embarcaciones de recreo  Leisure craft
Prolongación Muelle Nuevo 100,00 7 103 Reparación embarcaciones  Boat repair
Espigón Exterior (ext.) 93,00 7 25 Reparación embarcaciones  Boat repair
Espigón Exterior (testero) 50,00 7 20 Reparación embarcaciones  Boat repair
Espigón Exterior (int.) 108,00 7 25 Reparación embarcaciones  Boat repair
Muelle Nuevo 169,00 7 95 Reparación embarcaciones  Boat repair
Pantalán Muelle Nuevo 197,00 7 6 Reparación embarcaciones  Boat repair

TOTAL 13.650,50

PUERTO DE ALCÚDIA  PORT OF ALCÚDIA
Alcudiamar, S.A. 3.030,00 2,00-4,00 Embarcaciones de recreo  Leisure craft

TOTAL 3.030,00

PUERTO DE MAÓ  PORT OF MAÓ
Marina deportiva  Menorca 734,2 1,5-5 2/2,5 Embarcaciones de recreo  Leisure craft
S'Altra Banda 1365 1,5-18 2,5/3,5 Embarcaciones de recreo  Leisure craft
Marina Estrella Menorca 273 3,50-5,00 2\4 Embarcaciones de recreo  Leisure craft
Marina Mahón 917,27 3,00-5,00 2,5/4 Embarcaciones de recreo  Leisure craft
Club Marítimo Mahón 76,46 3,00-5,00 2,14 Embarcaciones de recreo  Leisure craft
Cos Nou AOT Pedro's Boat 174 3,00-5,00 2 Embarcaciones de recreo  Leisure craft
Colársega AOT Pedro's Boat 48 1,50-3,50 2 Embarcaciones de recreo  Leisure craft
M. Poniente AOT Nautic Center 72 3,50-5,00 2 Embarcaciones de recreo  Leisure craft
M. Poniente AOT Pedro's Boat 70,3 3,50-5,00 2\4 Embarcaciones de recreo  Leisure craft
M. Levante AOT Náutica Meliá 84 3,50-5,00 2 Embarcaciones de recreo  Leisure craft
M. Levante AOT Náutica Reynes 85 3,50-5,00 2 Embarcaciones de recreo  Leisure craft

TOTAL 3.899,23

PUERTO DE EIVISSA  PORT OF EIVISSA
Marina Sa Riba, S.L. 355 7 13-25 Embarcaciones de recreo  Leisure craft
Club Náutico 778 1,50-2,50 2-5 Embarcaciones de recreo  Leisure craft
Contramuelle de Poniente. Ocibar S.A 114,94 6,00-7,00 8-12 Embarcaciones de recreo  Leisure craft
Pantalanes Muelle Poniente (2). Ocibar S.A. 300 4,00-6,00 3,75-5 Embarcaciones de recreo  Leisure craft
Dársena deportiva Marina Ibiza 2.636,00 3,00-6,00 3-12 Embarcaciones de recreo  Leisure craft
Marina de Botafoc 2.349,00 3,00-5,00 2,5-7,4 Embarcaciones de recreo  Leisure craft

TOTAL 6.532,94

PUERTO DE LA SAVINA  PORT OF LA SAVINA
Marina de Formentera 556 2,00-3,00 2,50-10,00 Embarcaciones de recreo  Leisure craft
Dársena Formentera Mar, S.A. 629 3 3-6 Embarcaciones de recreo  Leisure craft

TOTAL 1.185

TOTAL DÁRSENAS DEL SERVICIO
TOTAL PORT AUTHORITY 28.297,67
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2.2.1.2 CLASIFICACIÓN POR EMPLEOS Y CALADOS  CLASSIFICATION BY USES AND DEPTHS

PUERTO DE PALMA
PORT OF PALMA

METROS LINEALES CON CALADO <<C>>
M.L. WITH <<C>> DEPTH

TOTAL
 (m.l.)

M.L. CON 
CALADO C<4 M.

LM WITH 
DEPTH <4 M.

C>=12 12>C>=10 10>C>=8 8>C>=6 6>C>=4

DEL SERVICIO  PUBLIC
MUELLES COMERCIALES  COMMERCIAL QUAYS
Merc. general convencional  General cargo 635,00 - - - - 635,00 -
Contenedores  Containerised cargo - - 176,00 - - 176,00 -
Atraques Ro-Ro  Ro-Ro berths - 220,00 437,00 130,00 - 787,00 -
Graneles Sólidos sin inst. esp.
Solid bulks without special facilities 110,00 - - - - 110,00 -

Graneles Sólidos por inst. esp.
Solid bulks with special facilities 360,00 - - - - 360,00 -

Graneles líquidos  Liquid bulks 110,00 - - - - 110,00 -
Pasajeros  Passengers 465,00 1.235,00 1.085,80 - - 2.785,80 612,00
OTROS MUELLES  OTHER QUAYS
Pesca  Fish - - - - 206,00 206,00 415,00
Armamento, reparación y desguace
Shipbuilding, repair and breaking up - - - 66,00 130,00 196,00 -

Varios  Sundry - - - 211,00 - 211,00 4.732,00

TOTAL DEL SERVICIO 1.680,00 1.455,00 1.698,80 407,00 336,00 5.576,80 5.759,00

DE PARTICULARES  PRIVATE
MUELLES COMERCIALES  COMMERCIAL QUAYS
Merc. general convencional  General cargo - - - - - - -
Contenedores  Containerised cargo - - - - - - -
Atraques Ro-Ro  Ro-Ro berths - - - - - - -
Graneles Sólidos sin inst. esp.
Solid bulks without special facilities - - - - - - -

Graneles Sólidos por inst. esp.
Solid bulks with special facilities - - - - - - -

Graneles líquidos  Liquid bulks 140,00 - - - - 140,00 -
Pasajeros  Passengers - - - - - - -
OTROS MUELLES  OTHER QUAYS
Pesca  Fish - - - - - - -
Armamento, reparación y desguace
Shipbuilding, repair and breaking up - - - 1.001,00 - 1.001,00 -

Varios  Sundry - - - 633,00 6.357,50 6.990,50 5.519,00

TOTAL DE PARTICULARES 140,00 0 0 1.634,00 6.357,50 8.131,50 5.519,00

TOTAL DEL SERVICIO MÁS DE PARTICULARES 1.820,00 1.455,00 1.698,80 2.041,00 6.693,50 13.708,30 11.278,00
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PUERTO DE ALCÚDIA
PORT OF ALCÚDIA

METROS LINEALES CON CALADO <<C>>
M.L. WITH <<C>> DEPTH

TOTAL
 (m.l.)

M.L. CON 
CALADO C<4 M.

LM WITH 
DEPTH <4 M.

C>=12 12>C>=10 10>C>=8 8>C>=6 6>C>=4

DEL SERVICIO  PUBLIC
MUELLES COMERCIALES  COMMERCIAL QUAYS
Merc. general convencional  General cargo - - - - - 0 -
Contenedores  Containerised cargo - - - - - 0 -
Atraques Ro-Ro  Ro-Ro berths - - - 343,00 175,00 518,00 -
Graneles Sólidos sin inst. esp.
Solid bulks without special facilities - - - 246,00 - 246,00 -

Graneles Sólidos por inst. esp.
Solid bulks with special facilities - - - - - 0 -

Graneles líquidos  Liquid bulks - - - 120,00 - 120,00 -
Pasajeros  Passengers - - - 110,00 - 110,00 -
OTROS MUELLES  OTHER QUAYS
Pesca  Fish - - - - - 0 140,00
Armamento, reparación y desguace
Shipbuilding, repair and breaking up - - - - - 0 -

Varios  Sundry - - - - - 0 145,00

TOTAL DEL SERVICIO 0 0 0 819,00 175,00 994,00 285,00

DE PARTICULARES  PRIVATE
MUELLES COMERCIALES  COMMERCIAL QUAYS
Merc. general convencional  General cargo - - - - - 0 -
Contenedores  Containerised cargo - - - - - 0 -
Atraques Ro-Ro  Ro-Ro berths - - - - - 0 -
Graneles Sólidos sin inst. esp.
Solid bulks without special facilities - - - - - 0 -

Graneles Sólidos por inst. esp.
Solid bulks with special facilities - - - - - 0 -

Graneles líquidos  Liquid bulks - - - - - 0 -
Pasajeros  Passengers - - - - - 0 -
OTROS MUELLES  OTHER QUAYS
Pesca  Fish - - - - - 0 -
Armamento, reparación y desguace
Shipbuilding, repair and breaking up - - - - - 0 -

Varios  Sundry - - - - - 0 3.030,00

TOTAL DE PARTICULARES 0 0 0 0 0 0 3.030,00

TOTAL DEL SERVICIO MÁS DE PARTICULARES 0 0 0 819,00 175,00 994,00 3.315,00
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PUERTO DE MAÓ
PORT OF MAÓ

METROS LINEALES CON CALADO <<C>>
M.L. WITH <<C>> DEPTH

TOTAL
 (m.l.)

M.L. CON 
CALADO C<4 M.

LM WITH 
DEPTH <4 M.

C>=12 12>C>=10 10>C>=8 8>C>=6 6>C>=4

DEL SERVICIO  PUBLIC
MUELLES COMERCIALES  COMMERCIAL QUAYS
Merc. general convencional  General cargo - - - - - - -
Contenedores  Containerised cargo - - - 143,70 - 143,70 -
Atraques Ro-Ro  Ro-Ro berths - - 200,00 - 200,00 -
Graneles Sólidos sin inst. esp.
Solid bulks without special facilities - - - - - - -

Graneles Sólidos por inst. esp.
Solid bulks with special facilities - - - 200,00 - 200,00 -

Graneles líquidos  Liquid bulks - - 152,00 - - 152,00 -
Pasajeros  Passengers - - 898,00 - - 898,00 -
Carga general  General cargo - - - - - - -
OTROS MUELLES  OTHER QUAYS
Pesca  Fish - - - - 120,00 120,00 -
Armamento, reparación y desguace
Shipbuilding, repair and breaking up - - - - - - -

Varios  Sundry - - - - 443,00 443,00 3.124,00

TOTAL DEL SERVICIO 0 0 1.050,00 543,70 563,00 2.156,70 3.124,00

DE PARTICULARES  PRIVATE
MUELLES COMERCIALES  COMMERCIAL QUAYS
Merc. general convencional  General cargo - - - - - 0 -
Contenedores  Containerised cargo - - - - - 0 -
Atraques Ro-Ro  Ro-Ro berths - - - - - 0 -
Graneles Sólidos sin inst. esp.
Solid bulks without special facilities - - - - - 0 -

Graneles Sólidos por inst. esp.
Solid bulks with special facilities - - - - - 0 -

Graneles líquidos  Liquid bulks - - - - - 0 -
Pasajeros  Passengers - - - - - 0 -
OTROS MUELLES  OTHER QUAYS
Pesca  Fish - - - - - 0 -
Armamento, reparación y desguace
Shipbuilding, repair and breaking up - - - - - 0 -

Varios  Sundry - - - - 3.851,23 3.851,23 48,00

TOTAL DE PARTICULARES - - - - 3.851,23 3.851,23 48,00

TOTAL DEL SERVICIO MÁS DE PARTICULARES 0 0 1.050,00 543,70 4.414,23 6.007,93 3.172,00
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PUERTO DE EIVISSA
PORT OF EIVISSA

METROS LINEALES CON CALADO <<C>>
M.L. WITH <<C>> DEPTH

TOTAL
 (m.l.)

M.L. CON 
CALADO C<4 M.

LM WITH 
DEPTH <4 M.

C>=12 12>C>=10 10>C>=8 8>C>=6 6>C>=4

DEL SERVICIO  PUBLIC
MUELLES COMERCIALES  COMMERCIAL QUAYS
Merc. general convencional  General cargo - - - 162,50 - 162,50 -
Contenedores  Containerised cargo - - - - - - -
Atraques Ro-Ro  Ro-Ro berths - - 574,00 298,31 - 872,31 -
Graneles Sólidos sin inst. esp.
Solid bulks without special facilities - - - - - - -

Graneles Sólidos por inst. esp.
Solid bulks with special facilities - - - - - - -

Graneles líquidos  Liquid bulks 196,32 - - - - 196,32 -
Pasajeros  Passengers 196,32 - 574,00 1.161,17 60,00 1.991,49 -
OTROS MUELLES  OTHER QUAYS
Pesca  Fish - - - - 249,00 249,00 -
Armamento, reparación y desguace
Shipbuilding, repair and breaking up - - - - - - -

Varios  Sundry 40,00 - - 211,60 - 251,60 73,00

TOTAL DEL SERVICIO 432,64 0 1.148,00 1.833,58 309,00 3.723,22 73,00

DE PARTICULARES  PRIVATE
MUELLES COMERCIALES  COMMERCIAL QUAYS
Merc. general convencional  General cargo - - - - - 0 -
Contenedores  Containerised cargo - - - - - 0 -
Atraques Ro-Ro  Ro-Ro berths - - - - - 0 -
Graneles Sólidos sin inst. esp.
Solid bulks without special facilities - - - - - 0 -

Graneles Sólidos por inst. esp.
Solid bulks with special facilities - - - - - 0 -

Graneles líquidos  Liquid bulks - - - - - 0 -
Pasajeros  Passengers - - - - - 0 -
OTROS MUELLES  OTHER QUAYS
Pesca  Fish - - - - - 0 -
Armamento, reparación y desguace
Shipbuilding, repair and breaking up - - - - - 0 -

Varios  Sundry - - - 769,94 60,00 829,94 5.703,00

TOTAL DE PARTICULARES 0 0 0 769,94 60,00 829,94 5.703,00

TOTAL DEL SERVICIO MÁS DE PARTICULARES 432,64 0 1.148,00 2603,52 369,00 4553,16 5.776,00
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PUERTO DE LA SAVINA
PORT OF LA SAVINA

METROS LINEALES CON CALADO <<C>>
M.L. WITH <<C>> DEPTH

TOTAL
 (m.l.)

M.L. CON 
CALADO C<4 M.

LM WITH 
DEPTH <4 M.

C>=12 12>C>=10 10>C>=8 8>C>=6 6>C>=4

DEL SERVICIO  PUBLIC
MUELLES COMERCIALES  COMMERCIAL QUAYS
Merc. general convencional  General cargo - - - - 120,00 120,00 -
Contenedores  Containerised cargo - - - - - 0 -
Atraques Ro-Ro  Ro-Ro berths - - - - - 0 -
Graneles Sólidos sin inst. esp.
Solid bulks without special facilities - - - - - 0 -

Graneles Sólidos por inst. esp.
Solid bulks with special facilities - - - - - 0 -

Graneles líquidos  Liquid bulks - - - - - 0 -
Pasajeros  Passengers - - - - 134,00 134,00 368,00
OTROS MUELLES  OTHER QUAYS
Pesca  Fish - - - - - 0 140,00
Armamento, reparación y desguace
Shipbuilding, repair and breaking up - - - - - 0 -

Varios  Sundry - - - - - 0 -

TOTAL DEL SERVICIO 0 0 0 0 254,00 254,00 508,00

DE PARTICULARES  PRIVATE
MUELLES COMERCIALES  COMMERCIAL QUAYS
Merc. general convencional  General cargo - - - - - 0 -
Contenedores  Containerised cargo - - - - - 0 -
Atraques Ro-Ro  Ro-Ro berths - - - - - 0 -
Graneles Sólidos sin inst. esp.
Solid bulks without special facilities - - - - - 0 -

Graneles Sólidos por inst. esp.
Solid bulks with special facilities - - - - - 0 -

Graneles líquidos  Liquid bulks - - - - - 0 -
Pasajeros  Passengers - - - - - 0 -
OTROS MUELLES  OTHER QUAYS
Pesca  Fish - - - - - 0 -
Armamento, reparación y desguace
Shipbuilding, repair and breaking up - - - - - 0 -

Varios  Sundry - - - - - 0 1.185,00

TOTAL DE PARTICULARES 0 0 0 0 0 0 1.185,00

TOTAL DEL SERVICIO MÁS DE PARTICULARES 0 0 0 0 254,00 254,00 1.693,00
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2.2.2 SUPERFICIE TERRESTRE Y ÁREAS DE DEPÓSITO (m2)  LAND AREA AND DEPOT AREAS

MUELLE
QUAY

DESIGNACIÓN
NAME

ALMACENES
STORAGE FACILITIES

VIALES
ROADS

RESTO
OTHER 
USES

TOTAL

DESCUBIERTOS
UNCOVERED

(m²) 

CUBIERTOS 
Y ABIERTOS

COVERED 
& OPEN

(m²)

CERRADOS
CLOSED

(m²) 

PUERTO DE PALMA  PORT OF PALMA

Torrente Gros - Molinar Torrente Gros - Molinar - - - - 11.547 11.547
Dársena Calo d'en Rigo Dársena Calo d'en Rigo - - - - 5.693 5.693
Portitxol Portitxol 3.700 - - 11.629 40.669 55.998
Can Pere Antoni - Punta del Gas Can Pere Antoni - Punta des Gas - - - - 48.744 48.744
Muelle Viejo Muelle Viejo 5.104 - 968 32.000 40.083 78.155
Muelle Nuevo Muelle Nuevo 71.324 567 1.514 13.796 29.237 116.438
Muelle Adosado Muelle Adosado 94.348 680 4.410 1.413 13.143 113.994
Muelle de la Lonja Muelle de la Lonja 2.380 - - 5.250 9.116 16.746
Club Náutico - Contramuelle Mollet Club Náutico - Contramuelle Mollet 1.240 - - 23.223 48.384 72.847
Muelle del Jonquet Muelle del Jonquet - - - - 21.074 21.074
Dársena de San Magin Dársena de San Magin - - - - 6.791 6.791
Muelle de Tráfico Local Muelle de Tráfico Local - - - 3.355 10.205 13.560
Paseo Marítimo - Cuarentena Paseo Marítimo - Cuarentena - - - 4.448 9.407 13.855
Paseo Marítimo - Can Barbara Paseo Marítimo - Can Barbara - - - - 17.857 17.857
Club de Mar Club de Mar - - - 30.709 9.583 40.292
Muelles de Poniente Muelle de Poniente 12.818 3.244 394 50.035 59.541 126.032
Porto Pi  Porto Pi - - - - 2.792 2.792
Carretera de acceso al Dique del Oeste Carretera de acceso al Dique del Oeste - - - 34.725 11.077 45.802
Muelle de Ribera de San Carlos Muelle De Ribera de San Carlos 18.644 4.651 10.996 9.170 21.733 65.194
Dique del Oeste Dique del Oeste 45.540 - - 21.435 90.278 157.253

TOTAL PUERTO DE PALMA 255.098 9.142 18.282 241.188 506.954 1.030.664

PUERTO DE ALCÚDIA  PORT OF ALCÚDIA

Muelle Adosado Muelle Adosado 7.200 300 - - 28.288 35.788
Muelle de Ribera Muelle de Ribera 46.373 - - 11.016 35.652 93.041
Zona anexa M. Pesquero Zona anexa M. Pesquero - 2.000 - 10.500 30.175 42.675
Paseo Marítimo y zona deportiva Paseo Marítimo y zona deportiva - - - 2.600 69.446 72.046

TOTAL PUERTO DE ALCÚDIA 53.573 2.300 0 24.116 163.561 243.550

PUERTO DE MAÓ  PORT OF MAÓ

Muelle de Pasajeros Muelle de Pasajeros - - - 9.200 3000 12.200
Muelle del Cos Nou Muelle del Cos Nou 58.945 - - 9.169 1.000 69.114
Explanada para embarcaciones en el Muelle 
Cos Nou

Explanada para embarcaciones en el 
Muelle Cos Nou - - - 2.600 - 2.600

Explanada para embarcaciones Pta. Rellotge Explanada para embarc. Pta. Rellotge - - - 900 1.500 2.400
Muelle de la Colársega Muelle de la Colársega - - - 15.200 - 15.200
Muelle de Poniente Muelle de Poniente - - - 14.215 - 14.215
Muelle de Levante Muelle de Levante - - - 16.780 - 16.780
Muelle de Cala Figuera y Fonduco Muelle de Cala Figuera y Fonduco - - - 8.948 - 8.948
Muelle de Cala Fonts Muelle de Cala Fonts - - - 3.476 3.476
Muelle de Cala Corb Muelle de Cala Corb - - - 200 1.060 1.260
Moll d'en Pons Moll d'en Pons - - - - 1.804 1.804
Resto Zona Litoral Resto Zona Litoral - - - 123.593 123.593

TOTAL PUERTO DE MAÓ 58.945 0 0 80.688 131.957 271.590
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MUELLE
QUAY

DESIGNACIÓN
NAME

ALMACENES
STORAGE FACILITIES

VIALES
ROADS

RESTO
OTHER 
USES

TOTAL

DESCUBIERTOS
UNCOVERED

(m²) 

CUBIERTOS 
Y ABIERTOS

COVERED 
& OPEN

(m²)

CERRADOS
CLOSED

(m²) 

PUERTO DE EIVISSA  PORT OF EIVISSA

MUELLES SUR
Dique y Muelle Adosado Dique y Muelle Adosado 1.919 - - 3.433 2.168 7.520
Muelle de Levante Muelle de Levante 3.536 - - 3.655 1.747 8.938
Contramuelle Contramuelle 2.590 - - 3.400 1.914 7.904
Muelle Interior Muelle Interior 1.875 - - 3.208 2.759 7.842
MUELLES DE PONIENTE
Muelle Ribera Poniente Muelle Ribera Poniente 3.688 - - 2.300 892 6.880
Accesos Muelle Poniente Accesos Muelle Poniente 1.425 - - 13.115 1.144 15.684
Club Náutico de Ibiza Club Náutico de Ibiza - - - - 7.412 7.412
Varadero Tanit Varadero Ibiza Nueva - - - - 6.369 6.369
Varad. y Const. Nav. Ib., S.A. Varad. y Const. Nav. Ib., S.A. - - - - 2.500 2.500
Muelle Pesquero Muelle Pesquero 8.720 400 - 1.716 1.125 11.961
MUELLES NORTE
Muelle Norte Acceso Muelle Norte Acceso 39.183 - - 8.985 1.888 50.056
Dársena Deportiva Marina Ibiza Dársena Deportiva Ibiza Nueva - - - - 34.775 34.775
Puerto Deportivo Marina Botafoch Puerto Deportivo Marina Botafoch - - - - 45.033 45.033
Resto Zona Litoral y Dique de Botafoc Resto Zona Litoral y Dique de Botafoc - - - 18.000 52.766 70.766
MUELLES BOTAFOC
Preembarque pesados 5.853 - - - - 5.853
Preembarque vehículos 8.602 - - - - 8.602
Zona estiba y explanada 6.921 - - - - 6.921
Resto Dique, explanada y pantalanes norte 
y sur 42.000 - - 5.000 12.896 59.896

TOTAL PUERTO DE EIVISSA 126.312 400 0 62.812 175.388 364.912

PUERTO DE LA SAVINA  PORT OF LA SAVINA

Muelle de Ribera Muelle de Ribera 1.145 - - 10.199 31.802 43.146
Muelle de Pasaje Muelle de Pasaje 300 - - 11.367 28.245 39.912

TOTAL PUERTO DE LA SAVINA 1.445 0 0 21.566 60.047 83.058
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2.2.3 ALMACENES FRIGORÍFICOS Y FÁBRICAS DE HIELO  COLD STORE AND ICE FACTORY

SITUACIÓN
LOCATION

PROPIETARIO
OWNER

CAPACIDAD DE 
ALMACENAMIENTO m3

STORAGE CAPACITY m3

OBSERVACIONES
OBSERVATIONS

PUERTO DE PALMA  PORT OF PALMA

Edificio Lonja de pescado
Wholesale fish market building OP Mallorcamar 9 Cámara conservación crustáceos: 15 m3

Cold store for crustaceans: 15 m3

310 Cámara conservación pescado: 540 m3

Cold store for fish: 540 m3

50 Cámara congelación: 80 m3

Freezer: 80 m3

93
Cámara conservación hielo: 162 m3 
Cold store for ice: 162 m3

Temperatura: - 4º C. / Temperture: - 4º c.

PUERTO DE ALCÚDIA  PORT OF ALCÚDIA

Acceso Muelle Pesquero Cofradía de Pescadores de San Pedro 114,43 Cámara conservación pescado: 88,23 m3

Cold store for fish: 88,23 m3

Cámara conservación hielo: 26,20 m3

Cold store for ice: 26,20 m3

PUERTO DE MAÓ  PORT OF MAÓ

No existen / None

PUERTO DE EIVISSA  PORT OF EIVISSA

Edificio Lonja Cofradía de Pescadores de Ibiza 189,70 Silo conservación hielo: 8,9 m2

Silo ice store: 8,9 m²
Cámara congelación: 55,80 m2

Freezer: 55,80 m3

Túnel de congelación: 29,90 m2

Tunnel freezer: 29,90 m²

PUERTO DE LA SAVINA  PORT OF LA SAVINA

Edificio Lonja Cofradía de Pescadores Formentera 18 Silo conservación hielo: 10 m2

Silo ice store: 10 m²

2.2.4 ESTACIONES MARÍTIMAS   PASSENGER TERMINALS

SITUACIÓN
LOCATION

PROPIETARIO
OWNER

TRÁFICO QUE SIRVE
TRAFFIC SERVED

SUPERFICIE
P. BAJA (m2)

CROUND FLOOR
AREA (m2)

Nº PLANTAS
Nº FLOORS

SUPERFICIE
TOTAL (m2)

TOTAL AREA
(m2)

PUERTO DE PALMA  PORT OF PALMA

Muelle Poniente Nº 1 A.P.B.  Port Authority Cabotaje y exterior  Coastal and foreign 648 2 900
Muelle de Paraires Nº 2 A.P.B.  Port Authority Cabotaje y exterior  Coastal and foreign 808 3 2.128
Muelle de Paraires Nº 3 A.P.B.  Port Authority Cabotaje y exterior  Coastal and foreign 625 3 1.668
Ampliación M. Poniente Nº 4 A.P.B.  Port Authority Cabotaje y exterior  Coastal and foreign 1.848 2 2.729
Dique del Oeste Nº 5 A.P.B.  Port Authority Cabotaje y exterior  Coastal and foreign 726 2 1.068
Dique del Oeste  Nº 6 (carpa) A.P.B.  Port Authority Cabotaje y exterior  Coastal and foreign 1 2.208

PUERTO DE ALCÚDIA  PORT OF ALCÚDIA

Muelle de Poniente A.P.B.  Port Authority Local 1.799,15 3 3.645,9

PUERTO DE MAÓ  PORT OF MAÓ

Muelle Comercial E.M. A.P.B.  Port Authority Cabotaje y exterior  Coastal and foreign 361,5 2 723

PUERTO DE EIVISSA  PORT OF EIVISSA

Muelle Ribera Poniente A.P.B.  Port Authority Cabotaje  y local  Coastal & local 313 1 313
Muelles de Botafoc  (2 carpas) A.P.B.  Port Authority Cabotaje exterior y local  Coastal , foreign & local 307 + 1500 1 1.807

PUERTO DE LA SAVINA  PORT OF LA SAVINA

Muelle Pasajeros A.P.B.  Port Authority Local 558 2 852
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2.2.5 INSTALACIONES PESQUERAS  FISHING INSTALLATIONS

CLASE DE INSTALACIÓN
TYPE OF INSTALLATION

SITUACIÓN
LOCATION

SUPERFICIE (m2)
AREA (m2)

PUERTO DE PALMA  PORT OF PALMA

Lonja / Fish market Contramuelle Mollet, nº 3 2.064
Caseta para industrias de pesca / Sheds Portitxol 75

Muelle de pescadores 487
Contramuelle Mollet 119

Secadero de redes / Net drying area Muelle de La Lonja 2º tramo 2.716
Secadero de redes / Net drying area Muelle de Pescadores 819
Secadero de redes / Net drying area Portitxol Roqueta 1.280

PUERTO DE ALCÚDIA  PORT OF ALCÚDIA

Almacenes para instalación pesca / Warehouses Camino Muelles 120
Zona anexa m. pesquero / Area adjacent to the fish quay 2.180
Actividades pesqueras y comercialización de pescado
Sale of fish and other related activities Acceso Muelle Pesquero 1.446

PUERTO DE MAÓ  PORT OF MAÓ

Secadero de redes / Net drying area Muelle de Poniente 544

PUERTO DE EIVISSA  PORT OF EIVISSA

Edificio servicios pesqueros y almacenillos
Sale of fish and other related activities Muelle Pesquero 835

Secadero de redes / Net drying area Muelle Pesquero 1.480
Rampa Varadero con carro / Slipway and trolley Muelle Pesquero 463

PUERTO DE LA SAVINA  PORT OF LA SAVINA

Edificio Cofradía / Fishermen’s organisation’s building Explanada de la Sabina 270
Secadero de redes / Net drying area Dársena Pesquera 840
Almacenillos / Warehouses Dársena Pesquera 216
Rampa Varadero con carro / Slipway and trolley Dársena Pesquera 545
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SITUACIÓN
LOCATION

PROPIETARIO
OWNER

USO
USE

SUPERFICIE Y CARACTERÍSTICAS
AREA AND CHARACTERISTICS

PUERTO DE PALMA  PORT OF PALMA

Muelle Viejo s/n Mº de Economía y Hacienda
Ministry for the Economy Oficinas y servicios  Offices and services 2.500 m2

Muelle Viejo, nº 1 Mº de Fomento Oficinas y servicios  Offices and services 1.883 m2

Id. Id. nº 3 A.P.B. Oficinas y servicios  Offices and services 2.169 m2 - 3 plantas  floors
Id.Id.nº5 A.P.B. Nuevas oficinas A.P.B. 3 plantas  floors
Muelle Viejo nº 6 (A-K) A.P.B. 740 m2 - 2 plantas  floors
Muelle Viejo nº 9 Mº del Interior Oficinas  Offices 509 m2 - 1 planta  floor
Muelle Viejo nº 11 A.P.B. A.P.E.A.M 527 m2 - 2 plantas  floors
Id. Id. nº 13 A.P.B. Talleres  Workshops 1.361 m2 - 1 planta  floors
Id. Id. nº 7 Mº Sanidad y Consumo Oficinas  Offices 1.079 m2

Id. Id. nº 19 A.P.B. Oficinas  Offices 67,43 m2

Planta baja A.P.B. Oficinas  Offices 53,43 m2

Planta baja A.P.B. Almacén  Warehouse 84,68 m2

Id. Id. Piso 1º A.P.B. Servicio usuarios  User services 571,85 m2

Id. Id. Piso 1º Id. Id. Piso 1º Vestuarios y local social
Changing rooms and social area 315 m2

Id. Id. Piso 1º Id. Id. Piso 1º Vestuarios  Changing room 68,57 m2

Id. Id. Piso 1º A.P.B. Oficinas  Offices 714,78 m2

Id. Id. Piso 2º A.P.B. Oficinas  Offices 71,35 m2

Id. Id. Piso 2º A.P.B. Oficinas  Offices 197,87 m2

Id. Id. Piso 2º A.P.B. Oficinas  Offices 85 m2

Piso 3º A.P.B. Local  Premises 15,81 m2

Espigón Consigna A.P.B. Repar. y mant. embarcaciones  144´00 m2

Muelle Nuevo A.P.B. Oficinas y servicios  Offices and services 960 m2

Espigón Exterior A.P.B. Repar. y mant. embarcaciones 2977,12 m2

Muelle Nuevo A.P.B. Repar. y mant. embarcaciones 206,36 m2

Prolongación Muelle Nuevo A.P.B. Oficinas  Offices 389,00 m2

Prolongación Muelle Nuevo A.P.B. Bar Planta Baja  Ground floor
Prolongación Muelle Nuevo A.P.B. Taller eléctrico  Electrical workshop Planta Baja  Ground floor
Prolongación Muelle Nuevo A.P.B. Oficinas  Offices 1ª Planta  First floor

Ampliación Muelle Adosado A.P.B.
Oficinas y 2 taller terminal de 
contenedores
Offices and container terminal 
workshop 2

1.241 m2 + 1.219 m2

Faro A.P.B. Oficinas (planta baja y alta)
Office (ground and 1rst floor) 202,00 m2

Camino de la Escollera s/n A.P.B. Báscula  Weighbridge 60 Tn
Camino de la Escollera nº 4 y 5 A.P.B. Oficinas  Offices 1.310,37 m2

Camino de la Escollera nº8 A.P.B. Oficinas  Offices
Camino de la Escollera nº 11 A.P.B. Oficinas  Offices
Muelle Lonja A.P.B. Bar Ptº pesquero  Fish quay bar 53,00 m2

Contramuelle Mollet nº 2 A.P.B. Bar Mollet  Mollet bar 103,50 m2

Contramuelle Mollet nº 3 A.P.B. Tienda efectos náuticos
Chandlers’ store 258,00 m2

Contramuelle Mollet nº 4 Y 6 A.P.B.
Tienda pintura/Confección toldos y 
velas
Paint and sail shop

685,04 m2

Contramuelle Mollet nº7 A.P.B.
Reparación motores/Tienda objetos 
náuticos
Engine repair/chandlery

258,00 m2

Contramuelle Mollet nº8 A.P.B. Oficinas  Offices 179,20 m2

Contramuelle Mollet nº9 A.P.B. Local  Premises 232,51 m2

Contramuelle Mollet nº12 A.P.B. Oficinas  Offices 175,76 m2

Contramuelle Mollet  nº 13 A.P.B. Oficinas y servicios  Offices and 
services 239 m2 - 2 plantas  floors

Jardines de San Telmo A.P.B. Oficinas  Offices 557,45 m2

Jardines de San Telmo A.P.B. Capilla  Chapel 107 m2

Muelle Pescadores A.P.B. Locales  Premises 244,21 m2

Muelle de Paraires A.P.B. Báscula  Weighbridge 60 Tn

Muelle de Paraires A.P.B. Oficinas, Locales y servicios E.M. Nº 3
Pt3 offices, premises and services

2.2.6 EDIFICIOS E INSTALACIONES DE USO PÚBLICO  PUBLIC BUILDINGS AND FACILITIES
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SITUACIÓN
LOCATION

PROPIETARIO
OWNER

USO
USE

SUPERFICIE Y CARACTERÍSTICAS
AREA AND CHARACTERISTICS

Muelle de Paraires A.P.B. Oficinas, Locales y servicios E.M. Nº 2
Pt2 offices, premises and services

Muelle de Poniente

Muelle de Paraires Mº Agricultura, Pesca y 
Alimentación

Oficinas y laboratorio  Offices and 
laboratory 1.987 m2

Muelle de Poniente Ministerio de Medio ambiente Oficinas  Offices 450 m2

Camino enlace Dique Oeste Marina Mercante Escuela  School
Edificio Arranque Dique Oeste A.P.B. Oficinas  Offices

Muelle de Ribera A.P.B. Instalaciones de desinfección
Disinfection facilities 348 m2 - 2 plantas  floors

Porto-Pí A.P.B. Faros y servicios  Lighthouse and 
services 290 m2

Muelle Ribera San Carlos A.P.B. Transformador  Transformer 10,00 m2

Muelle Ribera San Carlos A.P.B. Transformador  Transformer 10,00 m2

Dique del Oeste A.P.B. Bar 216,00 m2

PUERTO DE ALCÚDIA  PORT OF ALCÚDIA

Camino Muelles A.P.B. Oficinas y almacenes
Offices and warehouses 248 m2 - 2 plantas  floors

Paseo Marítimo, s/n A.P.B. Oficinas  Offices 1.000 m2 - 1 planta  floor

PUERTO DE MAÓ  PORT OF MAÓ

Muelle Poniente nº 1 Mº de Economía y Hacienda Oficinas y servicios  Offices and services 600 m2. - 2 plantas  floors
Muelle Levante Edificio nº 1 A.P.B. Oficinas y servicios  Offices and services 1.856 m2. - 2 plantas  floors
Muelle Levante Edificio nº 2 A.P.B. Oficinas y servicios  Offices and services 1.360 m2, - 2 plantas  floors

M. Poniente, 112 Mº Sanidad y S.S. Oficinas, Casa del Mar
Offices, seamen’s refuge 494 m2.- 2 plantas  floors

Muelle de Levante Mº de Fomento (Correos) Oficinas Capitanía Marítima
Harbourmaster’s Offices 322,84 m2 - 3 plantas  floors

Muelle de Pasajeros A.P.B. Estación Marítima y Oficinas
Passenger terminal and Offices

723  m² - 2 plantas y pasarela fija
723  m² - 2 floors and fixed gangway

Muelle Cos Nou A.P.B. Almacén Mercancías  Goods 
warehouses

484 m² - en planta baja 8 m altura 
484 m² - ground floor  8m height 

Muelle Cala Figuera A.P.B. Almacén A.P.B.  APB  warehouse 44 m2 planta baja  Ground floor

Muelle de Cala Fonts 50, 56 y 57 A.P.B Almacén Balizamiento y Pesca
Fishing and signalling warehouse 105 m2 planta baja  Ground floor

Muelle Cos Nou A.P.B. Almacén Cofradía Pescadores
Fishermens’ Union warehouse 24 m²  planta baja  Ground floor

Muelle Cos Nou s/n A.P.B. Caseta de control y báscula  
Weighbridge 50 m2

Muelle Cos Nou s/n A.P.B. Almacenes para útiles de pesca
Fishing warehouse 22 m2

Muelle de Poniente Gesa-Endesa Despachos Sociedad de Estiba
Dock workers’ union Offices 23 m2

Muelle Cos Nou, 24 A.P.B. Nave Industrial  Industrial warehouse 884 m2

Muelle de Poniente (Estación 
Marítima) Gesa-Endesa Transformador  Transformer 12 m2 (incluidos en E.M.)

12m2 (included in E.M.)

PUERTO DE EIVISSA  PORT OF EIVISSA

Accesos MM. Norte Comandancia de la Marina Oficinas y servicios  Offices and services 500 m2 - 3 plantas  floors
Contramuelle A.P.B. Oficinas y servicios  Offices and services 1330 m2 - 3 plantas  floors
Muelle Levante A.P.B. Dependencias usuario  User area 130 m2 - 2 plantas  floors
Muelle Pesquero A.P.B. Oficinas y servicios  Offices and services 120 m2 - Planta baja  Groundfloor
Acceso MM. Norte A.P.B. Oficinas A.P.B.  APB  Offices 447 m2 - 3 plantas  floors
Acceso MM. Norte A.P.B. Almacén-Taller  Warehouse & workshop 243 m² - 1 planta  floor
Acceso MM. Norte A.P.B. Almacenes  Warehouses 185 m² 

PUERTO DE LA SAVINA  PORT OF LA SAVINA

Muelle Ribera A.P.B. Oficinas, despachos y almacenillos
Offices and storage space 96 m2 - 2 plantas  floors

Muelle Ribera A.P.B. Oficinas, despachos y almacenillos
Offices and storage space 285 m2 - 2 plantas  floors

Paseo Vapor Manolito A.P.B. Oficinas  Offices 40 m2 - 1 planta  floor
Paseo Vapor Manolito I.S.M. Oficinas  Offices 447 m2 - 3 plantas  floors
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2.2.7 DIQUES DE ABRIGO  BREAKWATERS

DENOMINACIÓN
DENOMINATION

LONGITUD
LENGTH (m) CARACTERÍSTICAS CHARACTERISTICS

PUERTO DE PALMA  PORT OF PALMA

Dique del Oeste (1ª alineación)
Dic de l’Oest 1st alignment 740 m.

Dique en talud con espaldón, formado por escolleras 
naturales de hasta 6 Tn. y bloques de hormigón de 
68 Tn. El espaldón de hormigón en masa de 3,50 m. 
de ancho y 6,5 m. de alto teniendo la coronación a la 
cota + 10,00 m. 
Este espaldón lleva adosado por la cara externa un 
macizo de tres escalones de hormigón ciclópeo, desde 
la cota + 6,00 a la + 3,00 m. conectando aquí con el 
manto de bloques.

Sloping dike with berm, formed by natural rockfill 
of up to 6 Tn. and 68 Tn.concrete bloks. The berm 
is a concrete mass, 3.50 m. wide and 6.5 m. high, 
with the highest point at + 10.00 m. above sea level. 
Adjoined to the outer side of this berm are three 
steps in Cyclopian cement from + 6.00 to + 3.00 m. 
above sea level connecting here with the concrete 
blocks.

Dique del Oeste (2ª alineación)
Dic de l’Oest 2nd alignment 815 m.

Dique en talud con espaldón formado por escolleras 
naturales de hasta 6 Tn. El espaldón es de hormigón 
en masa de 3,50 m. de ancho y 4,30 m. de alto 
teniendo la coronación a la cota + 8,00 m.

Sloping dike with berm, formed by natural rockfill of 
up to 6 Tn. The berm is of solid concrete, 3.50 m. wide 
and 4.30 m. high with the highest point at + 8.00. 
above sea level. 

Dique del Oeste (3ª alineación)
Dic de l’Oest 3rd alignment 313 m.

Dique en talud con espaldón formado por escolleras 
naturales de hasta 4 Tn. y espaldón de idénticas 
características al de la 2ª alineación. 

Sloping dike with berm formed by natural rockfill of up 
to 4 Tn. and berm of identical charateristics as those 
of the 2nd alignment.

Dique de Levante
Dic de llevant 1.228 m.

Dique en talud sin espaldón formado principalmente 
por un núcleo de material seleccionado protegido 
en sus primeros 378 m. por un manto de escollera 
natural de 3 Tn. cuya coronación se encuentra a la 
cota + 4,00 m. Los últimos 150 m. constituyen una 
línea de atraque de 11 m. de calado y coronación a 
la cota + 2,00 m., formada por un muro de bloques 
de hormigón en masa y superestructura del mismo 
material. Los 700 m. intermedios se han protegido 
con escolleras similares a las del tramo inicial para 
homogeneizarlos con él.

Sloping dike withoout berm, formed mainly by a 
nucleus of selected material, protected along its first 
378 m. by a bed of natural rokfill of 3 Tn. with the 
highest point at + 4.00 above sea level. The last 150 
m. form a berthline with an 11 m. depth and with the 
hightest point at + 2.00 m. above sea level, formed by 
a wall of solid concrete blocks and a superstructure 
of the same material. The intermediate 700 m. have 
been protected with rockfill similar to that used for 
ten initial stretch, in order to maintain uniformily.

Espigón exterior de Troneras
Troneras breakwater - outer 
jetty

270 m.
Dique en talud de escolleras naturales de hasta 4 Tn. 
con coronación a la cota + 4,00 m. y espaldón de 1,00 
m. de ancho por 2,50 m. de alto coronado a la cota + 
4,10 m.

Sloping dike of natural rockfill of up to 4 Tn. with 
highest point at + 4.00 m. above sea level and a berm, 
1.00 m. wide and 2.50 m. high, with highest point at + 
4.10 m. above sea level.

Espigón exterior de Sa Roqueta
Sa roqueta breakwater - outer 
jetty

103 m.
Dique rompeolas de escolleras naturales y espaldón 
de hormigón de idénticas características que el 
anterior.

Breakwater dike of natural rockfill, and concrete berm 
identical to the one described above.

 TOTAL 3.469 m.

PUERTO DE ALCÚDIA  PORT OF ALCÚDIA

Dique de abrigo
Breakwater 420 m.

Dique en talud con espaldón, formado por escolleras 
naturales de hasta 4 Tn. El espaldón es de hormigón 
ciclópeo, de 4,00 m. de ancho y la coronación a la cota 
de + 7,00 m.

Sloping dike with berm formed by natural  rockfill of 
up to 4 Tn. The berm is of Cyclopian concrete, 4.00 
m. wide and the highest point is at + 7.00 m. above 
sea level.

 TOTAL 420 m.

PUERTO DE MAÓ  PORT OF MAÓ

No existen / None La configuración natural del puerto ofrece abrigo en 
la totalidad del ámbito portuario 

PUERTO DE EIVISSA  PORT OF EIVISSA

Dique de abrigo
Breakwater 270 m.

Dique en talud con espaldón, formado por escolleras 
naturales de hasta 5 Tn. El espaldón está constituido 
por escollera arreglada y curvada de 3,75 a 5 Tn. tiene 
un ancho de 4 m.  y está coronado a la cota + 7m.

Sloping dike with berm, formed by natural rockfill of 
up to 5 Tn. The berm consists of fitted and curved 
rockfill from 3,75 to 5 Tn. It is 4 m. wide and its 
highest point is at + 6 m. above sea level.

Dique Botafoc
Botafoc pier 516 m.

Dique vertical reflejante, con banqueta sumergida 
de escollera con cajón superpuesto y espaldón 
retranqueado. La altura del espaldón con botaolas es 
de 7 m. sobre el nivel del mar.

A vertical refection breakwater, with a submerged 
rubble footway and superimposed caisson.
breakwater with offset shoulder height of 7 m. above 
sea level.

 TOTAL 786 m.

PUERTO DE LA SAVINA  PORT OF LA SAVINA

Dique de abrigo
Breakwater 250 m.

Dique vertical, formado por cajones de hormigón 
armado. El espaldón es de hormigón en masa o 
ciclópeo, según tamaño, coronado a la cota + 4,00 m.

Vertical dike formed by reinforced concrete caissons., 
The berm is of solid concrete or Cyclopian concrete, 
according to size, and its highest point is + 4,00 m. 
above sea level.

Dique de abrigo (dársena 
pesquera)
Breakwater (fish quay)

235 m.
Dique en talud sin espaldón formado por escolleras 
naturales de hasta 1 Tn. cuya coronación se 
encuentra a la cota + 2,40 m.

Breakwater with sloping faces without shoulders 
made of up to 1t of natural ruble, whose crest stands 
at 2,40 m. above sea level.

 TOTAL 485 m.

 TOTAL APB 5.160 m.



AUTORITAT PORTUÀRIA DE BALEARS  I  MEMORIA ANUAL 2013 63



AUTORITAT PORTUÀRIA DE BALEARS  I  ANNUAL REPORT 201464

 2.2.8 PLANO ESQUEMÁTICO DE FAROS Y BALIZAS
 SCHEMATIC PLAN OF LIGHTHOUSES AND BEACONS
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34561
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34561
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Nº NOMBRE Y SITUACIÓN
NAME AND LOCATION

DESCRIPCIÓN
DESCRIPTION

COLOR
COLOUR

CARACTER.
CHARACT.

ALCANCE 
RANGE
(Millas / Miles)

ISLA DE MALLORCA  ISLAND OF MALLORCA

32900 Cap Formentor Torre y casa blancas, 22 m
White house and tower, 22m

Blanco
White GpD(4)B 20s 24

32950 Punta de l’Avançada Torre octogonal de sillería sobre edificio, 18 m
Octagonal stonework tower on building, 18m

Blanco
White GpOc(2)B 8s 15

33090 Cap Pinar Torre con caseta triangular blanca con banda negra, 12 m
White tower with black stripe, 12m

Blanco
White GpD(3)B 13s 5

33100 Islote Alcanada Torre y casa blancas, 15 m
White house and tower , 15m

Blanco
White DB 5s 11

PUERTO DE ALCÚDIA  PORT OF ALCÚDIA

33120 Muelle Comercial Extr.
Commercial docks

Torreta verde (con triángulo verde), 5 m
Green tower with green triangle, 5m

Verde
Green DV 3s 5

33122 Boya
Buoy

Boya roja, con marca de tope cilindro rojo
Red buoy with red cylindrical stop mark

Rojo
Red DR 3s 3

33124 Duque de Alba SE Columna piramidal roja con banda central verde, 3 m
Red pyramid-shaped column with central green stripe, 3m

Rojo
Red GpD(2+1)R 12s 3

33126 Muelle de Poniente- Duque de Alba
Dolphin - western quay

Poste amarillo 2 m
Yellow post, 2m

Amarillo
Yellow DA 5s 1

33128 Muelle de Poniente-Duque de Alba
Dolphin - western quay

Poste verde, 2 m
Green post, 2m

Verde
Green GpD(2)V 7s 1

33130 Canal de acceso 2ª boya de babor
Access channel, 2nd buoy to port

Boya roja, marca de tope cilindro rojo
Red buoy with red cylindrical stop mark

Rojo
Red GpD(2)R 7s 3

33132 1ª boya zona de reviro del Muelle W
1st buoy, western docks

Boya amarilla con marca de tope
Yellow buoy with stop mark

Amarillo
Yellow GpD(4)A 11s 1

33133 2ª boya zona de reviro del Muelle W
2nd buoy, western docks

Boya amarilla con marca de tope
Yellow buoy with stop mark

Amarillo
Yellow - -

33134 3ª boya zona de reviro del Muelle W
3rd buoy, western docks

Boya amarilla con marca de tope
Yellow buoy with stop mark

Amarillo
Yellow GpD(4)A 11s 1

33140 Boya canal Alcudiamar
Buoy alcúdiamar channel

Boya lateral estribor
Starboard buoy

Verde
Green GpD(3)V 9s 1

33150 Pto. Dptvo. Alcudiamar Dique SE Extr.
Alcúdiamar marina SE breakwater

Torreta roja, 4 m
Red tower 4m

Rojo
Red GpD(3)R 9s 3

33160 Muelle Viejo Extr. Torreta troncopiramidal verde, 3 m
Green pyramid-shaped tower, 3m

Verde
Green GpD(4)V 11s 1

33350 Capdepera Torre blanca ángulos oscuros y tejado rojizo, 18 m
White tower black cornerstones and red roof, 18m

Blanco
White GpD(2+3)B 20s 20

33550 Morro de sa Carabassa Torreta a franjas blancas y negras, 6 m
Black and white striped tower, 6m

Blanco
White DB 5s 7

33610 Punta de ses Crestes
Torre a bandas blancas y negras sobre casa blanca con 
tejado rojo, 25 m
Black and white striped tower built on white house with red 
roof, 25m

Blanco
White GpD(2)B 10s 20

33680 Punta d'es Fortí Torreta a franjas blancas y negras, 6 m
Black and white striped tower, 6m

Blanco
White GpD(1+2)B 20s 7

33750 Punta de sa Torre Torreta blanca sobre caseta a franjas blancas y negras, 9 m
White tower built on red and white striped house, 9m

Blanco
White GpD(3+1)B 10s 7

33830 Torre d'en Beu Torre octogonal a franjas blancas y negras, 6 m
Octagonal black and white striped tower, 6m

Blanco
White DB 5s 10

33890 Punta Salinas Torre y casa blancas, 17 m
White house and tower, 17m

Blanco
White GpD(2+1)B 20s 11

33930 Isla de Na Guardis Torreta verde, 5 m
Green tower 5m

Verde
Green GpD(4)V 12s 5

33940 Punta de Campos o Puntassa Torre cilíndrica a bandas blancas y negras, 12 m
Black and white cylindrical tower, 12m

Blanco
White GpD(3)B 10,5s 7

34130 Punta Plana Torre cilíndrica  blanca bandas negras, 12 m
Black and white cylindrical tower, 12m

Blanco
White GpD(1+3)B 12s 7

34180 Cap Blanc Torre y casa blancas, 12 m
White house and tower, 12m

Blanco
White DL 10s 15

2.2.9 RELACIÓN DE FAROS Y BALIZAS  LIST OF LIGHTHOUSES AND BEACONS
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Nº NOMBRE Y SITUACIÓN
NAME AND LOCATION

DESCRIPCIÓN
DESCRIPTION

COLOR
COLOUR

CARACTER.
CHARACT.

ALCANCE 
RANGE
(Millas / Miles)

PUERTO DE PALMA  PORT OF PALMA

34340 Club Náutico El Molinar Dique de 
Poniente Extr. / Western breakwater

Torreta piramidal roja, 4m
Red tower 4m

Rojo
Red GpD(2)R 7s 5

34350 Club Náutico El Molinar Dique de 
Levante Extr. / Eastern breakwater

Torreta piramidal verde, 4m
Green tower, 4m

Verde
Green GPD(2)V 7s 3

34400 Portitxol Espigón exteriorTroneras Extr.
Troneras jetty, Portitixol

Torreta roja sobre caseta blanca con rectángulo rojo, 6 m
Red tower on white building with red rectangle, 6m

Rojo
Red GpD(3)R 9s 5

34410
Portitxol Espigón exterior Sa Roqueta 
Extr.
Sa Roqueta jetty, Portitxol

Torreta verde sobre caseta blanca con triángulo verde, 6 m
Green tower on white house with green triangle, 6m

Verde
Green GpD(3)V 9s 3

34420
Portitxol Espigón Antiguo Troneras 
Extr.
Old Troneras jetty, Portitxol

Torreta roja sobre caseta blanca con rectángulo rojo, 4 m
Red tower on white building with red rectangle, 4m

Rojo
Red GpD(4)R 11s 1

34430 Portitxol Espigón Interior sa Roqueta 
Extr. / Sa Roqueta jetty, Portitxol

Poste verde, 2 m
Green post, 2m

Verde
Green GpD(4)V 11s 1

34500 Porto Pi Torre cuadrangular de piedra, 38 m
Square stone tower, 38m

Blanco
White GpD(2)B 15s 18

34520 Dique W Ang. 1ª y 2ª alineaciones
Dic de l’Oest alignments 1&2

Torre cardinal S, 8 m
Cardinal tower S, 8m

Blanco
White

GpRp(6)B+DL 
10s 5

34530 Dique W Ang. 2ª y 3ª alineaciones
Dic de l’Oest alignments 2&3

Torre cardinal E, 10 m
Cardinal tower E, 10m

Blanco
White GpRp(3)B 5s 5

34531 Sirena / Foghorn Misma torre que 34530 / Same tower as 34530 Mo (P) 30s 4

34540 Dique W Extr.
Dic de l’Oest

Torre roja sobre caseta blanca con rectángulo rojo, 13 m
Red tower on top of white house with red rectangle, 13m

Rojo
Red DR 5s 7

34545
Dique W  Duque de alba en alineación 
W de la plataforma / Dolpin W 
alignment - Western Pier

Columna roja, 2 m
Red column, 2m

Rojo
Red GpD(3)R 9s 1

34546
Dique W Terminal Mixta Ro-Ro/Lo-Lo 
Ang. NE / W. Pier Ro-Ro/Lo-Lo terminal 
NE

Columna roja, 4 m
Red column, 4m

Rojo
Red GpD(2)R 7s 1

34560 Muelle de Poniente Extremo
Dolphin - Poniente docks Torreta roja con banda central verde, 3 metros Rojo

Red GpD(2+1)R 10s 3

34561 Muelle de Poniente Ang. S Soporte verde, 1'5 metros Verde
Green CtV 1 s 1

34600
Ampliación Muelle de Poniente Ang. 
Duque de Alba / Extension Poniente 
quay

Columna roja, 2 m
Red column, 2m

Rojo
Red GpD(2)R 10s 1

34630
Club de Mar-Espigón Ca'n Barbará 
Extr. S
Club de Mar - Ca’n Barberà jetty

Columna amarilla, 4 m
Yellow column, 4m

Amarillo
Yellow DA 5s 1

34650 Club de Mar-Espigón Pedrera Extr. S
Cub de Mar - Pedrera jetty S

Columna roja con banda verde, 4 m
Red column with green stripe, 4m

Rojo
Red GpD(2+1)R 12s 1

34660 Club de Mar-Espigón Pedrera Extr. N
Club de Mar - Pedrera jetty N

Columna roja, 4 m
Red column, 4m

Rojo
Red GpD(4)R 11s 3

34680 Pantalán del Mediterráneo Extr. S
Mediterráneo pontoon S

Poste rojo, 2 m
Red post, 2m

Rojo
Red GpD(2+1)R 14,5s 1

34690 Pantalán del Mediterráneo Extr. N
Mediterráneo pontoon N

Columna roja, 4 m
Red column, 4m

Rojo
Red DR 3s 1

34700
Marina Port de Mallorca Dique Extr. 
/ Puerto de Mallorca Marina - outer 
breakwater

Columna roja, 3 m
Red column, 3m

Rojo
Red GpD(2)R 7s 1

34705 Dique E Ángulo del tacón Ro-Ro
Easten pier Ro-Ro stud

Torre verde, 5 m
Green tower 5m

Verde
Green DV 3s 5

34710 Dique E Extr. Ang SW
Eastern quay SW

Poste verde, 3 m
Green post, 3m

Verde
Green GpD(2)V 9s 5

34720 Dique E Ang. NW Extr.
Eastern quay NW

Columna verde, 6 m
Green column, 6m

Verde
Green GpD(2)V 9s 3

34740 Espigón Rama Corta N Ang. SW
N Jetty SW

Columna verde, 5 m
Green column, 5m

Verde
Green GpD(3)V 9s 1

34750 Espigón Rama Corta N Ang. NE
N Jetty NE

Columna verde, 5 m
Green column, 5m

Verde
Green GpD(3)V 9s 1

34770 Espigón Exterior Ang. SW
Outer jetty SW

Columna verde, 5 m
Green column, 5m

Verde
Green GpD(4)V 11s 1

34780 Espigón Exterior Ang. NE
Outer jetty NE

Columna verde, 5 m
Green column, 5m

Verde
Green GpD(4)V 11s 1

34800 Espigón Consigna Ang. SW
Consigna jetty SW

Columna verde, 5 m
Green column, 5m

Verde
Green DV 3s 1
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NAME AND LOCATION

DESCRIPCIÓN
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34810 Espigón  Consigna Ang. NE
Consigna jetty NE

Columna verde, 5 m
Green column, 5m

Verde
Green DV 3s 1

34860 Muelle de Astilleros
Shipyard quays quay

Columna roja, 4 m
Red column 4m

Rojo
Red GpD(3)R 9s 1

34880 Muelle Pescadores Extr.
Fish quay

Columna roja, 4 m
Red column 4m

Rojo
Red GpD(4)R 15s 1

34990 Club Náutico-Espigón nº 3 Extr.
Club Náutico Jetty 3

Columna metálica roja, 5 m
Red metallic column, 5m

Rojo
Red GpD(2)R 14s 1

34995 Club Náutico Muelle de Amarres Ang. NW
Club Náutico Mooring quay NW

Columna verde, 4 m
Green column, 4m

Verde
Green GpD(2)V 11s 1

35000 Club Náutico-Muelle de Espera
Club Náutico anchorage

Columna metálica roja con banda verde, 5 m
Red metallic column with green stripe, 5m

Rojo
Red GpD(2+1)R 12s 1

35007 Naviera Balear-Espigón de cierre Extr.
Naviera Balear - jetty

Poste rojo con banda central verde, 2 m
Red post 4m

Rojo
Red GpD(2+1)R 10s 1

35008 Naviera Balear-Espigón de cierre Ang.
Naviera Balear - jetty

Poste rojo, 2 m
Red post 2m

Rojo
Red DR 5s 1

35009 Naviera Balear-Pantalán nº 2 Extr.
Naviera Balear pontoon 2

Poste rojo, 2 m
Red post 2m

Rojo
Red GpD(2)R 3s 1

35010 Dársena de San Magín Espigón Extr.
San Magín basin - outer jetty

Poste rojo con banda central verde, 2 m
Red post with green central stripe, 2m

Rojo
Red GpD(2+1)R 10s 1

35090 Punta Cala Figuera Torre troncocónica blanca espiral negra, 24 m
Conical white tower with black spiral, 24m

Blanco
White GpD(4)B 20s 22

35091 Sirena / Foghorn Misma torre / Same tower Sir (2) 12s

35120 Islote El Toro Torre troncocónica blanca, 7 m
Conical white tower, 7m

Blanco
White DB 5s 7

35145.10 Bajo de Las Secas Extremo E Poste Peligro Aislado con marca de tope
Isolated danger post with stop mark - - -

35145.11 Bajo de Las Secas Extremo W De castillete amarillo con banda negra
Yellow structure with black stripe

Blanco
White GpRp(9)B 10s 1

35170 Cap de Sa Mola Columna a bandas blancas y negras sobre caseta blanca, 10 m
Black and white striped column on top of white house, 10m

Blanco
White GpD(1+3)B 12s 13

35260 Cap Llebeig Torre de mamposteria edificio de piedra tejado rojo, 15 m
Brick tower built on top of stone building with red roof, 15m

Blanco
White DB 7,5s 21

35310 Cap de Tramuntana Torre de mampostería edificio de piedra tejado rojo, 15 m
Brick tower built on top of stone building with red roof, 15m

Blanco
White GpD(2)B 12s 14

35330 Illa Mitjana-En Freu de Dragonera Poste cardinal W con marca de tope, 5 m
W Cardinal post with stop mark, 5m

Blanco
White GpRp(9)B 10s 3

35360 Cap Gros Torre y casa blancas tejado rojo, 22 m
White tower and house with red roof, 22m

Blanco
White GpD(3)B 15s 19

35380 Punta de sa Creu Torre troncocónica a bandas blancas y negras, 13 m
Conical black and white striped tower, 13m

Blanco
White DB 2,5s 10

35540 Isla na Foradada Torre a bandas blancas y negras sobre caseta blanca, 13 m
13m black and white striped tower built on white house

Blanco
White GpD(2)B 12s 10

35590 Cap de Llebeig Torre prismática en damero blanco y negro, 7 m
Black and white checquered prismatic tower, 7m

Blanco
White GpD(4)B 14,5s 7

35640 Punta de sa Creueta Torre octogonal blanca con rectángulo rojo, 5 m
Octagonal white tower with red rectangle, 5m

Rojo
Red DR 4s 7

35740 Punta n'Ensiola Torre a rombos blancos y rojos, 21 m
Tower with red and white diamond pattern, 21m

Blanco
White GpD(3)B 15s 20
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Nº NOMBRE Y SITUACIÓN
NAME AND LOCATION

DESCRIPCIÓN
DESCRIPTION

COLOR
COLOUR

CARACTER.
CHARACT.

ALCANCE 
RANGE
(Millas / Miles)

ISLA DE MENORCA  ISLAND OF MENORCA

35790 Cap de Cavalleria Torre y casa blancas, 15 m
White tower and houses, 15m

Blanco
White GpD(2)B 10s 26

RACON (B) 72s 22M

35800 Cap de sa Pared Torre cilíndrica a bandas blancas y negras sobre caseta blanca, 6 m
Cylindrical black and white striped tower on top of white building, 6m

Blanco
White DB 2s 7

35840 Fornells 178, 5º Anterior Torre troncopiramidal blanca, 6 m
Pyramid-shaped white tower, 6m

Rojo
Red CtR 1s 3

35841 Fornells 178, 5º Posterior Torre troncopiramidal blanca, 9 m
Pyramid-shaped white tower, 9m

Rojo
Red IsoR 4s 3

35900 Cap Favàritx Torre blanca con banda helicoidal negra, 28 m
White tower with black spiral stripe, 28m

Blanco
White GpD(1+2)B 15s 21

35940 Punta de s'Esperó Torre cilíndrica blanca bandas negras, 11 m
Black and white cylindrical tower, 11m

Blanco
White GpD(4)B 12s 7

35950 Punta de San Carlos Torre a bandas blancas y negras con base blanca, 15 m
Black and white striped tower with white base, 15m

Blanco
White GpOc(2)B 6s 13

PUERTO DE MAÓ  PORT OF MAÓ

35960 Luz de sectores Casa Venecia Edificio blanco
White building

Verde-Blanco-Rojo
Green-White-Red Iso VBR 4s 3

35970 Boya Laja de San Carlos De castillete rojo con marca de tope cilindro rojo
Red derrick with red cylindrical stop mark racon (k) 10 m

Rojo
Red DR 4s 5

RACON (K)  10M

35990 Boya Laja de Fuera
Laja de Fuera Buoy

De castillete verde con marca de tope cono verde
Green derrick with green conical stop mark

Verde
Green DV 4s 3

36010 Boya Punta San Felipet
Sant Felipet buoy

De castillete verde con banda roja y marca de tope cono verde
Green derrick with red stripe and green conical stop mark

Verde
Green GpD(2+1)V 8s 3

36030 Boya Laja del Moro
Laja del Moro buoy

De castillete rojo con marca de tope cilindro rojo
Red derrick with red cylindrical stop mark

Rojo
Red GpD(2)R 3s 3

36050 Punta del Lazareto Torre verde y caseta blanca con triángulo verde, 6 m
Green tower and white building with green triangle, 6m

Verde
Green GpD(2)V 7s 3

36070 Isla Cuarentena o Plana. Punta SW Torreta cilíndrica verde, 6 m
Green cylindrical tower, 6m

Verde
Green GpD(3)V 9s 3

36090 Punta de Na Cafeies Torre roja y caseta blanca con rectángulo rojo, 4 m
Red tower and white building with red rectangle, 4m

Rojo
Red GpD(3)R 9s 3

36110 Punta de Villacarlos Torre roja y caseta blanca con rectángulo rojo, 4 m
Red tower and white building with red rectangle, 4m

Rojo
Red GpD(4)R 11s 3

36120 Cala Llonga Pantalán flotante Extr. SE Soporte amarillo, 1 m
Yellow structure, 1m

Amarillo
Yellow GpD(4)A 11s 1

36130 Isla del Rey o del Hospital. Costa S Torre y caseta blancas con triángulo verde, 13 m
White tower and building + green triangle, 13m

Verde
Green GpD(4)V 11s 3

36140 Isla del Rey Pantalán flotante Extr.
Isla del rey - pontoon

Soporte amarillo, 1 m
Yellow structure, 1m

Amarillo
Yellow GpD(4)A 11s 1

36150 Isla del Rey o del Hospital. Costa N
Isla del Rey N. coast

Torre cilíndrica roja, 6 m
Red cylindrical tower, 6m

Rojo
Red OcR 4s 3

36170 Punta de sa Bassa Torre verde sobre caseta blanca con triángulo verde, 3 m
Green tower on white building with green triangle, 4m

Verde
Green OcV 4s 3

36180 Punta de Cala Rata Poste metálico verde con marca de tope cono verde, 3 m
Green metallic post with green conical stop mark

Verde
Green DV 5s 3

36190 Punta de Cala Figuera Poste metálico rojo con marca de tope cilindro rojo, 5 m
Red metallic post with green conical stop mark

Rojo
Red DR 5s 1

36210 Isla Pinta. Costa S
Isla Pinta . S. coast

Poste verde con marca de tope cono verde, 3 m
Green, 3 m. / green post with green conical stop mark, 3m

Verde
Green GpD(2)V 7s 1

36230 Isla Pinta. Costa W Poste verde con marca de tope cono verde, 3 m
Green, 3 m. / green post with green conical stop mark, 3m

Verde
Green GpD(3)V 9s 1

36240 Duque de alba al E de Est. Naval
Dolphin E.of naval Base

Cilindro amarillo 0,5 m
Yellow cylinder, 0.5m

Amarillo
Yellow DA 5s 1

36250 Espigón Este
Eastern jetty

Cilindro amarillo 0,5 m
Yellow cylinder, 0.5m

Amarillo
Yellow DA 5s 1

36260 Espigón Central
Central jetty

Cilindro amarillo 0,5 m
Yellow cylinder, 0.5m

Amarillo
Yellow DA 5s 1
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NAME AND LOCATION
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CHARACT.
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36270 Espigón Oeste
Western jetty

Cilindro amarillo 0,5 m
Yellow cylinder, 0.5m

Amarillo
Yellow DA 5s 1

36272 Muelle de Pasajeros-Diente
Passenger quay - jetty

Soporte prismático rojo, 1 m
Red prismatic supporting structure, 1m

Rojo
Red GpD(2)R 7s 1

36275 Muelle del Cos Nou Extr. E
Cos nou quay E.

Cilindro verde con triángulo verde en el cantil 0,5 m
Green cylinder with green triangle 0.5m

Verde
Green GpD(4)V 11s 1

36276 Muelle del Cos Nou Ang.
Cos Nou quay ang.

Cilindro verde con triángulo verde en el cantil 0,5 m
Green cylinder with green triangle 0.5m

Verde
Green DV 5s 1

36277 Muelle del Cos Nou Diente
Cos Nou quay - jetty

Cilindro verde con triángulo verde en el cantil 0,5 m
Green cylinder with green triangle 0.5m

Verde
Green GpD(2)V 7s 1

36280 La Colársega-Espigón nº 2
Colársega quay - jetty 2

Poste rojo, 4 m
Red post, 4m

Rojo
Red GpD(3)R 9s 1

36290 Isla Lazareto. Costa E
Isla Lazareto E.coast

Torre cilíndrica roja , 6 m
Red cylindrical tower, 6m

Rojo
Red GpD(2)R 7s 1

36310 Isla Lazareto. Canal de Sant Jordi Extr. E
Isla Lazareto Sant Jordi channel E.

Torreta cilíndrica roja, 6 m
Red cylindrical tower, 6m

Rojo
Red GpD(3)R 9s 1

36320 Isla Lazareto. Canal de Sant Jordi Extr. W
Isla Lazareto Sant Jordi channel W

Torreta cilíndrica roja, 6 m
Red cylindrical tower, 6m

Rojo
Red GpD(4)R 11s 1

36370 Isla del Aire Torre a bandas blancas y negras con casa blanca, 38 m
Black and white tower on top of white building, 38m

Blanco
White DB 5s 18

36372 Bajó d'en Caragol Torre Card. S con marca de tope, 10 m
Cardinal tower s with stop mark, 10m

Blanco
White GpCt(6)B+DL 15s 3

36420 Cap D'Artrutx Torre a bandas blancas y negras sobre casa blanca, 34 m
Black and white striped tower on top of white building, 38m

Blanco
White GpD(3)B 10s 18

36470 Punta de sa Farola Torre blanca franjas negras y casa blanca, 13 m
Black and white striped tower on top of white building, 13m

Blanco
White DB 6s 14

36680 Punta Nati Torre de mampostería y casas, 19 m
Brick tower and building, 19m

Blanco
White GpD(3+1)B 20s 18

ISLA DE FORMENTERA  ISLAND OF FORMENTERA

32650 Es Pujols-Luz de sectores Torre cuadrangular blanca con bandas negras, 3 m
Square white tower with red diamond, 3m

Verde-Blanco-Rojo
Green-White-Red OcVBR 4s 1

32700 La Mola Torre sobre casas blancas, 22 m
Tower on white house, 22m

Blanco
White DB 5s 23

32750 Cap Barbaria Torre cilíndrica blanca, 19 m
Cylindrical white tower, 9m

Blanco
White GpD(2)B 15s 20

32800 Cala Savina Torre troncocónica blanca, 11 m
Conical white tower, 11m

Blanco
White GpD(4)B 16s 7

PUERTO DE LA SAVINA  PORT OF LA SAVINA

32841 Boya nº 1
Buoy 1

Boya verde con marca de tope
Red buoy with stop mark

Verde
Green DV 6s 5

32842 Boya nº 2
Buoy 2

Boya verde con marca de tope
Red buoy with stop mark

Rojo
Red DR 6s 3

32843 Boya nº 3
Buoy 3

Boya verde con marca de tope
Red buoy with stop mark

Rojo
Red GpD(2)R 15s 3

32844 Boya nº 4
Buoy 4

Boya verde con marca de tope
Red buoy with stop mark

Rojo
Red GpD(3)R 19s 3

32850 Dique de abrigo Extr.
Outer breakwater

Columna verde sobre torreta blanca con triángulo verde, 8 m
Green column on white tower with green triangle, 8m

Verde
Green GpD(2)V 6s 3

32855 Dársena Pesquera. Dique Extr.
Fish quay

Poste rojo, 3 m
Red post 3m

Rojo
Red GpD(4)R 15s 1

ISLA DE EIVISSA  ISLAND OF EIVISSA

31900 Punta Moscarter Torre a bandas helicoidales blancas y negras, 52 m
Black and white spiral striped tower, 52m

Blanco
White DB 5s 18

31920 Llosa d'es Figueral Boya peligro aislado con marca de tope
Isolated danger buoy with stop mark

Blanco
White GpD(2)B 5s 5

31950 Islote Tagomago Extr. SE Torre octogonal blanca sobre edificio, 23 m
Octago-nal white tower, 23m Blanco-Rojo GpD(1+2) B 30s 21

31970 Llosa de Santa Eulària Boya peligro aislado con marca de tope
Isolated danger buoy with stop mark

Blanco
White GpD(2)B 5s 5

32000 Islote Dau Gros Torre Peligro Aislado con marca de tope, 6 m
Isolated danger tower with stop mark, 6m

Blanco
White GpD(2)B 5s 6
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Nº NOMBRE Y SITUACIÓN
NAME AND LOCATION

DESCRIPCIÓN
DESCRIPTION

COLOR
COLOUR

CARACTER.
CHARACT.

ALCANCE 
RANGE
(Millas / Miles)

PUERTO DE EIVISSA  PORT OF EIVISSA

32049 Dique de Botafoc Extr.
Botafoc breakwater

Columna verde, 6 m
Green column 6m

Verde
Green DV 3s 7

32050 Botafoc
Botafoc breakwater

Torre y casa blancas con linterna gris, 16 m
White house and tower with grey light, 16m

Blanco-Rojo
White-Red OcBR 7s 14

32051 Sirena / Foghorn Misma torre / Same tower Sir (2) 10s 3

32053 Isla Negra Torreta roja, 4 m
Red tower 4m

Rojo
Red DR 3s 5

32054.1 Muelle comercial Botafoc nº 2 Poste amarillo con aspa amarilla Amarillo
Yellow GpD(4)A 11s 1

32054.2 Muelle comercial Botafoc nº 1 Poste amarillo con aspa amarilla Amarillo
Yellow GpD(4)A 11s 1

32055 Marina d'es Botafoc Dique Extr.
Botafoc marina

Torreta troncopiramidal verde con banda roja, 3 m
Green pyramid-shaped tower with a single red stripe, 3m

Verde
Green GpD(2+1)V 11s 3

32060 Marina d'es Botafoc Martillo Extr. Poste rojo, 1 m
Red post, 1m

Rojo
Red GpD(2)R 5s 1

32065 Marina d'es Botafoc Contradique Extr. Poste verde, 1 m
Green post 1m

Verde
Green GpD(2)V 5s 1

32070 Contradique Extr.
Outer breakwater

Torreta troncocónica blanca con cúpula roja, 11 m
Conical tower with red tip, 11m

Rojo
Red GpD(2)R 7s 3

32090 Marina Ibiza-Dique E Extr
Marina Ibiza - Eastern pier

Torreta verde, 4 m
Green tower 4m

Verde
Green GpD(2)V 7s 1

32110 Marina Ibiza Espigón SE del dique W
Marina Ibiza - SE Jetty of Western pier

Poste rojo, 3 m
Red post, 3m

Rojo
Red GpD(3)R 9s 1

32130 Marina Ibiza Dique W Martillo Centro
Marina Ibiza- central jetty, Western pier

Torreta roja, 3 m
Red tower 4m

Rojo
Red GpD(2)R 7s 1

32135 Marina Ibiza Dique dársena E Extr. Poste verde, 3 m
Green post 3m

Verde
Green CtV 1s 1

32140 Marina Ibiza Contradique dársena E Extr. Poste rojo, 3 m
Red post, 3m

Rojo
Red CtR 1s 1

32150 Muelle Comercial Ang. E
Commercial docks - E facing

Farola de alumbrado verde con banda roja, 4 metros
Green lamp post with red band, 4m

Verde
Green GpD(2+1)V 8s 1

32170 Muelle Comercial Ang. W Farola de alumbrado verde, 4 metros
Green lamp post, 4m

Verde
Green GpD(4)V 11s 1

32180 Club Náutico-A estribor de la bocana Poste verde, 3 metros
Green post 3 m

Verde
Green CtV 1s 1

32185 Club Náutico-A BABOR de la bocana Poste Rojo 3 metros
Red post 3 m

Rojo
Red CtR 1s 1

32190 Contramuelle Ang. W Poste metálico rojo, 4 metros
Red metallic post, 4m

Rojo
Red GpD(4)R 11s 1

32210 Contramuelle Ang. E Poste metálico rojo, 4 metros
Red metallic post, 4m

Rojo
Red GpD(3)R 9s 1

32310 Islote Es Vedrá Torre de piedra, 3 m
Stone tower, 3m

Blanco
White DB 5s 11

32360 Islote Bleda Plana Torre cilíndrica blanca, 8 m
White cylindrical tower, 8m

Blanco
White GpD(3)B 15s 10

32410 Isla Conillera Torre y casa blancas, 18 m
White house and tower, 18m

Blanco
White GpD(4)B 20s 18

32460 Punta d'en Xinxó Columna verde sobre caseta blanca con triángulo verde, 8 m
Green column on white house with green triangle, 8m

Verde
Green GpD(2)V 7s 5

32520 Islote des Penjats Extr. S Torre a bandas blancas y negras sobre casa blanca, 17 m
Black and white striped tower on white house, 17m

Blanco
White GpOc(1+2)B 14s 10

32540 Bajo de's Penjats Boya cardinal S
S Cardinal buoy

Blanco
White GpCt(6)B+DL 10s 3

32560 Bajo d'en Pou Torre cardinal N,  9 m
N Cardinal tower, 9m

Blanco
White CtB 1s 3

32580 Islote de'n Pou Torre blanca con  bandas negras,  25 m
Black and white striped tower, 25m

Blanco
White GpD(3+1)B 20s 10

32600 Islote Espardell. Punta de Tramuntana Torre troncocónica de sillería, 16 m
Stonework tower, 16m

Blanco
White GpD(3)B 7,5s 7

32610 Islote Casteví Baliza cardinal W con marca de tope,  7 m
W Cardinal buoy with stop mark, 7m

Blanco
White GpCt(9)B 15s 5
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2.4.1 DIQUES  DOCKS
2.4.1.1 DIQUES SECOS  DRY DOCKS

SITUACIÓN
LOCATION 

PROPIETARIO
OWNER

ESLORA (m)
LENGTH

MANGA (m)
BREADTH

CALADO REFERIDO AL CERO DEL PUERTO
DEPTH REFERRED TO THE ZERO OF PORT

CAPACIDAD (Tm)
CAPACITY (Tons)

No existen  None

2.4.1.2 DIQUES FLOTANTES   FLOATING DOCKS

PROPIETARIO
OWNER

ESLORA (m)
LENGTH

MANGA (m)
BREADTH

CALADO MÁXIMO
MAXIMUM DEPTH

FUERZA ASCENSIONAL (Tm) 
RISING STRENGTH (Tons)

AÑO DE CONSTRUCCIÓN
YEAR BUILT

No existen  None

2.4.2 VARADEROS  SLIP WAYS

SITUACIÓN
LOCATION 

PROPIETARIO
OWNER

Nº DE RAMPAS 
IGUALES
Nº OF EQUAL 
RAMPS

LONGITUD DE 
RAMPA (m)
RAMPS LENGTH

ANCHURA (m)
WIDTH

PENDIENTE 
(%)
SLOPE

CALADO EN EL 
EXTREMO (m)
DEPTH AT 
THE END

MAX. TN. BUQUE 
ADMISIBLE
MAX. TONS 
ADMISSIBLE

PUERTO DE PALMA  PORT OF PALMA

Muelle Caló d'en Rigo A.P.B. 1 20,00 10,00 * 5 0,50 0
Surgidero Portitxol A.P.B. 1 29,00 9,00 * 8 0,70 0
Surgidero Portitxol A.P.B. 1 60,00 1,75 * 8 0,70 0
Surgidero Portitxol A.P.B. 5 15,00 2,80 * 8 0,20 0
Muelle Lonja A.P.B. 1 30,00 46,00 * 7 0,30 0
Muelle Lonja A.P.B. 1 30,00 3,00 7 1,80 10
Muelle Ca'n Barbarà A.P.B. 1 7,00 4,00 * 5 0,50 0
Muelle Ca'n Barbarà A.P.B. 2 18,00 8,00 * 2 0,50 0

PUERTO DE ALCÚDIA  PORT OF ALCÚDIA

Muelle Viejo A.P.B. 1 20,00 10,00 8 0,50

PUERTO DE MAÓ  PORT OF MAÓ

Muelle de Levante A.P.B. 1 10,00 58,00 8 0,60 6
Muelle de Levante A.P.B. 1 19,00 5,20 7 0,60 6
Muelle de Levante A.P.B. 2 11,00 4,50 7 0,50 3
Muelle Cala Figuera A.P.B. 1 10,00 4,50 7 0,40 2
Muelle Cala Figuera A.P.B. 1 14,00 5,00 8 0,60 3
Muelle Fonduco A.P.B. 1 10,00 5,00 7 0,40 2
Muelle Cala Font A.P.B. 1 5,00 10,00 8 0,30 1
Muelle Cala Font A.P.B. 1 18,00 4,50 6 0,00 3
Muelle Cala Corb A.P.B. 1 10,00 14,00 6 0,50 4
Explanada de embarcaciones A.P.B. 1 10,00 4,25 8 0,15 3
Moll d'en Pons A.P.B. 1 10,00 4,40 8 0,50 4

Litoral Concesiones
Concessionary 10 7,00 3,50 8 0,30 2

PUERTO DE EIVISSA  PORT OF EIVISSA

Muelle Pesquero A.P.B. 1 37,00 12,00 7 2,00 12

PUERTO DE LA SAVINA  PORT OF LA SAVINA

Adosado al Lte. M. Comercial A.P.B. 1 60,00 15,00 7 2,70 150

(*) Anchura de la rampa sin carro  Width of ramp without trolley

 2.4 INSTALACIONES PARA BUQUES
 FACILITIES FOR SHIPPING
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2.4.3 ASTILLEROS  SHIPYARDS

SITUACIÓN
LOCATION 

PROPIETARIO
OWNER

Nº DE GRADAS
Nº OF SLIPS

LONGITUD DE  
LAS GRADAS (m)

LENGTH OF SLIPS (m)

ANCHURA DE 
LAS GRADAS (m)

WIDTH OF SLIPS (m)

PUERTO DE PALMA  PORT OF PALMA

Contramuelle Mollet Astilleros Mallorca 4 87 - 87 -74 -78 12,5 - 12,5 - 9,0 -7,0

PUERTO DE ALCÚDIA  PORT OF ALCÚDIA No existen  None

PUERTO DE MAÓ  PORT OF MAÓ No existen  None

PUERTO DE EIVISSA  PORT OF EIVISSA No existen  None

PUERTO DE LA SAVINA  PORT OF LA SAVINA No existen  None

2.4.4 SERVICIOS DE SUMINISTROS A BUQUES   SHIP SUPPLY  FACILITIES

CLASE DE SUMINISTRO
TYPE OF SUPPLY 

SITUACIÓN
LOCATION

Nº DE 
TOMAS

Nº OF 
POINTS

CAPACIDAD HORARIA 
DE CADA TOMA

HOURLY CAPACITY 
OF EACH POINT

CAPACIDAD HORARIA 
DEL MUELLE

HOURLY CAPACITY 
OF THE QUAY

SUMINISTRADOR
SUPPLIER

PUERTO DE PALMA  PORT OF PALMA

Gasóleo B  Diesel B Muelle Pescadores 1 20 Tn. (2) 20 Tn. C.L.H.
Agua  Water Plataforma adosada Dique Oeste 8 100 Tn. (1) 640 Tn. Autoridad Portuaria de Baleares
Agua  Water 1er Tramo Exterior M. Comerciales 9 12 Tn. (1) 24 Tn. Autoridad Portuaria de Baleares
Agua  Water Muelle Adosado 7 12 Tn. (1) 24 Tn. Autoridad Portuaria de Baleares
Agua  Water Rama Corta Norte 8 12 Tn. (1) 24 Tn. Autoridad Portuaria de Baleares
Agua  Water Prolongación Muelle Nuevo 5 12 Tn. (1) 12 Tn. Autoridad Portuaria de Baleares
Agua  Water Ampliación Muelle de Poniente 5 100 Tn. (1) 300 Tn. Autoridad Portuaria de Baleares
Agua  Water Muelle Poniente Norte 3 100 Tn. (1) 200 Tn. Autoridad Portuaria de Baleares
Agua  Water Muelle Poniente Sur 5 100 Tn. (1) 200 Tn. Autoridad Portuaria de Baleares
Agua  Water Muelle de la 2ª Alineación de Poniente Norte 8 60 Tn Autoridad Portuaria de Baleares
Agua  Water Muelle de la 2ª Alineación de Poniente Sur 8 60 Tn Autoridad Portuaria de Baleares
Agua  Water Muelle de Paraires 3 100 Tn. (1) 300 Tn. Autoridad Portuaria de Baleares
Agua  Water Muelle Porto-Pí 3 15 Tn. (1) 30 Tn. Autoridad Portuaria de Baleares
Agua  Water Dique del Oeste 1ª alineación 8 100 Tn. (1) 640 Tn. Autoridad Portuaria de Baleares
Agua  Water Dique del Oeste 2ª alineación 9 100 Tn. (1) 720 Tn. Autoridad Portuaria de Baleares
Agua  Water Muelle de Ribera 4 100 Tn. (1) 360 Tn. Autoridad Portuaria de Baleares
Hielo  Ice Muelle Industria Pesquera 0 Lamina 6 Tn./día 12 Tn./día OP Mallorca Mar
Energía eléctrica  Electricity Portitxol 95 5 Kw - 220 v 30 Kw. Autoridad Portuaria de Baleares
Energía eléctrica  Electricity Muelle Viejo 16 5 Kw - 220 v 40 Kw. Autoridad Portuaria de Baleares
Energía eléctrica  Electricity Espigón Consigna 2 5 Kw - 220 v 10 Kw. Varadero Palma
Energía eléctrica  Electricity Muelle Nuevo 55 5 Kw - 220 v 80 Kw. Autoridad Portuaria de Baleares
Energía eléctrica  Electricity Muelle Nuevo 18 12 Kw - 220 v 100 Kw. Autoridad Portuaria de Baleares
Energía eléctrica  Electricity Muelle Nuevo 3 18 Kw - 220 v 36 Kw. Autoridad Portuaria de Baleares
Energía eléctrica  Electricity Muelle Nuevo 8 21 Kw - 380 v 100 Kw. Autoridad Portuaria de Baleares
Energía eléctrica  Electricity Muelle Adosado 2 10 Kw - 220 v 15 Kw. Autoridad Portuaria de Baleares

5 Kw - 220 v Autoridad Portuaria de Baleares
Energía eléctrica  Electricity Pantalán Muelle Lonja 1ª 2 5 Kw - 220 v 10 Kw. Autoridad Portuaria de Baleares
Energía eléctrica  Electricity Pantalán Muelle Lonja 3ª 1 5 Kw - 220 v 5 Kw. Autoridad Portuaria de Baleares
Energía eléctrica  Electricity Muelle Pescadores 3 4 Kw - 125/220 v 12 Kw. Autoridad Portuaria de Baleares
Energía eléctrica  Electricity Paseo Marítimo - Jonquet 16 5 Kw - 220 v 40 Kw. Autoridad Portuaria de Baleares
Energía eléctrica  Electricity Dársena San Magín 32 5 Kw - 220 v 90 Kw. Autoridad Portuaria de Baleares
Energía eléctrica  Electricity Terminal Tráfico Local 20 10 Kw - 220 v 100 Kw. Autoridad Portuaria de Baleares
Energía eléctrica  Electricity Paseo Marítimo 58 5 Kw - 220 v 170 Kw. Autoridad Portuaria de Baleares
Energía eléctrica  Electricity Pantalán Cuarentena 14 5 Kw - 220 v 70 Kw. Autoridad Portuaria de Baleares
Energía eléctrica  Electricity Ca'n Barbarà 27 5 Kw - 220 v 70 Kw. Autoridad Portuaria de Baleares
Energía eléctrica  Electricity Ampliación Muelle Poniente 4 5 Kw - 220/380 v 20 Kw. Autoridad Portuaria de Baleares
Energía eléctrica  Electricity Dique del Oeste 4 10 Kw - 220 v 40 Kw. Autoridad Portuaria de Baleares
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CLASE DE SUMINISTRO
TYPE OF SUPPLY 

SITUACIÓN
LOCATION

Nº DE 
TOMAS

Nº OF 
POINTS

CAPACIDAD HORARIA 
DE CADA TOMA

HOURLY CAPACITY 
OF EACH POINT

CAPACIDAD HORARIA 
DEL MUELLE

HOURLY CAPACITY 
OF THE QUAY

SUMINISTRADOR
SUPPLIER

PUERTO DE ALCÚDIA  PORT OF ALCÚDIA
Agua  Water Muelle Pesquero 10 12 Tn. 24 Tn. Autoridad Portuaria de Baleares
Agua  Water Muelle Comercial 9 12 Tn. 24 Tn. Autoridad Portuaria de Baleares
Energía eléctrica  Electricity Muelle Pesquero 10 5 Kw - 220 v 40 Kw. Autoridad Portuaria de Baleares
Energía eléctrica  Electricity Muelle Comercial 2 5 Kw - 220 v 40 Kw. Autoridad Portuaria de Baleares
Gasóleo B  Diesel B Muelle Pesquero 1 40 tn. Repsol, S.A.

PUERTO DE MAÓ  PORT OF MAÓ

Gasóleo B  Diesel B Muelle Cala Figuera 1 12 Tn./hora 12 Tn. Capsa Estaciones de Servicios, 
S.A.

Gasóleo A  Diesel A Pta. del Rellotge 2 5/2.5 Tn/hora 7.5 Tn. Club Marítimo de Mahón
Gasolina 97  Petrol 97 Pta. del Rellotge 2 4/2 Tn/hora 6 Tn. Club Marítimo de Mahón
Agua  Water Muelle Cos Nou 10 4 Tn./hora 15 Tn. Autoridad Portuaria de Baleares
Agua  Water Explanada embarcaciones 27 4 Tn./hora 15 Tn. Autoridad Portuaria de Baleares
Agua  Water Sa Colársega 89 2 Tn/hora varios muelles Marina de Menorca
Agua  Water Muelle Poniente 25 2 Tn./hora 15 Tn. Autoridad Portuaria de Baleares
Agua  Water M. Pesquero 6 2 Tn/hora 8 Tn. Autoridad Portuaria de Baleares
Agua  Water M. Comercial 13 5 Tn/hora 20 Tn. Autoridad Portuaria de Baleares
Agua  Water M. Comercial 7 2 Tn/hora 14 Tn. Autoridad Portuaria de Baleares
Agua  Water Muelle Levante 20 2 Tn./hora 15 Tn. Autoridad Portuaria de Baleares
Agua  Water Muelle Levante 36 2 Tn./hora 15 Tn. Club M. Mahón
Agua  Water Pasarela C. Fonts 17 2 Tn./hora 15 Tn. Autoridad Portuaria de Baleares
Agua  Water Costa Norte 21 2 Tn/hora varios muelles Ribera del Puerto
Energía eléctrica  Electricity Muelle Cos Nou 15 5 Kw./hora 380 V. 60 Kw. Autoridad Portuaria de Baleares

Energía eléctrica  Electricity Explanada embarcaciones 23 32 Kw./hora 220/380 
v. 400 Kw. Autoridad Portuaria de Baleares

Energía eléctrica  Electricity Sa Colársega 89 8 Kw/hora 220 V. varios muelles Marina de Menorca
Energía eléctrica  Electricity Muelle Poniente 25 5 Kw./hora 220 V. 60 Kw. Autoridad Portuaria de Baleares
Energía eléctrica  Electricity Muelle Pesquero 6 5 Kw/hora 220 V. 20 Kw. Autoridad Portuaria de Baleares
Energía eléctrica  Electricity M. Comercial 7 6 Kw/hora 220 V. 40 Kw. Autoridad Portuaria de Baleares
Energía eléctrica  Electricity Muelle Levante 20 5 Kw./hora 220 V. 60 Kw. Autoridad Portuaria de Baleares
Energía eléctrica  Electricity Muelle Levante 13 5 Kw./hora 220 V. 60 Kw. Club M. Mahón
Energía eléctrica  Electricity Pasarela C. Fonts 17 5 Kw./hora 220 V. 60 Kw. Autoridad Portuaria de Baleares
Energía eléctrica  Electricity Costa Norte 36 3.5 Kw/hora 220 V. varios muelles Ribera del puerto

PUERTO DE EIVISSA  PORT OF EIVISSA
Gasóleo A  Diesel A Muelle Botafoc 8 20 Tn./hora 160 Tn. C.L.H.
Gasóleo A  Diesel A Muelle Ro-Ro 1 3 Tn./hora 3 Tn. C.L.H.
Gasóleo B  Diesel B Muelle Ro-Ro 1 12 Tn./hora 12 Tn. C.L.H.
Agua  Water Muelle Levante 3 8 Tn./hora 24 Tn. Autoridad Portuaria de Baleares
Agua  Water Contramuelle 3 8 Tn./hora 24 Tn. Autoridad Portuaria de Baleares
Agua  Water Muelle Poniente En obras Work in progress Autoridad Portuaria de Baleares
Agua  Water Dique de Botafoc 4 Autoridad Portuaria de Baleares
Agua  Water Muelle Ribera P. 5 20 Kw - 220 v 40 Kw. Autoridad Portuaria de Baleares
Energía eléctrica  Electricity Muelle Ro-Ro, Contramuelle y M. Pte. 4 20 Kw - 220 v 40 Kw. Autoridad Portuaria de Baleares
Energía eléctrica  Electricity Contramuelle y M. Pte. 6 20 Kw - 220 v 40 Kw. Autoridad Portuaria de Baleares
Energía eléctrica  Electricity Muelle Pesquero 4 5 Kw - 220 v 20 Kw. Cofradía Pescadores
Energía eléctrica  Electricity Dique de Botafoc 1 20 Kw - 220 v 40 Kw. Autoridad Portuaria de Baleares
Energía eléctrica  Electricity Dique de Botafoc 10 21 Kw - 220 v 41 Kw. Autoridad Portuaria de Baleares

PUERTO DE LA SAVINA  PORT OF LA SAVINA
Gasóleo A  Diesel A Muelle Comercial 1 3 Tn/h 3 Tn Petrofor S.L.
Gasóleo B  Diesel B Muelle Comercial 1 3 Tn/h 3 Tn Petrofor S.L.
Gasolinas  Petrol Muelle Comercial 1 3 Tn/h 3 Tn Petrofor S.L.
Gasóleo A  Diesel A Dársena Marina de Formentera 2 Marina de Formentera S.A.
Gasóleo A  Diesel A Dársena Marina de Formentera 1 Marina de Formentera S.A.
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2.5.1 GRÚAS   CRANES 
2.5.1.1 GRÚAS DE MUELLE  DOCKSIDE CRANES

SITUACIÓN
LOCATION 

PROPIETARIO
OWNER Nº TIPO

TYPE
MARCA

ENTERPRISE

ENERGÍA QUE 
EMPLEA
POWER 

REQUIREMENTS

CARACTERÍSTICAS
CHARACTERISTCS

RENDIMIENTO EN 
CONDICIONES 

NORMALES (Tns/hora)
NORMAL HANDLING
CAPACITY (Tons/hr)

AÑO DE
CONSTRUCC.

YEAR BUILT

FUERZA Tm
S.W.L. (Tons)

ALTURA SOBRE 
BMVE (m)

HEIGTH ABOVE LOW 
WATER LINE (m)

PUERTO DE PALMA  PORT OF PALMA

MUELLES DEL SERVICIO  PORT AUTHORITY QUAYS
Muelle de Ribera 
en San Carlos
San Carlos wharf

Autoridad 
Portuaria de 
Baleares

2
Pórtico de radio 
variable
Gantry crane

Macosa 380 v. 6,00 22,00 80 1976

Muelle de Ribera 
en San Carlos
San Carlos wharf

Harinas de 
Mallorca, S.A. 1

Pórtico de radio 
variable
Gantry crane

Imenasa 380 v. 28,00 80 1978

MUELLES DE PARTICULARES  PRIVATE QUAYS
0

PUERTO DE ALCÚDIA  PORT OF ALCÚDIA

MUELLES DEL SERVICIO  PORT AUTHORITY QUAYS

Muelle Adosado
Feeder quay

Transportes 
Marítimos 
Alcudia, S.A.

1
Pórtico de radio 
variable
Gantry crane

Imenasa 380 v. 15,00 21,00 150 1987

Muelle Adosado
Feeder quay

Transportes 
Marítimos 
Alcudia, S.A.

1
Pórtico de radio 
variable
Gantry crane

Imenasa 380 v. 28,50 21,00 150 1991

Muelle Adosado
Feeder quay

Transportes 
Marítimos 
Alcudia, S.A.

1
Pórtico de radio 
variable
Gantry crane

Imenasa 380 v. 30,00 21,00 150 1998

MUELLES DE PARTICULARES  PRIVATE QUAYS
0 0,00 0,00 0 0

PUERTO DE MAÓ  PORT OF MAÓ

MUELLES DEL SERVICIO  PORT AUTHORITY QUAYS

Muelle Cos Nou M. Meliá 1
Pórtico de radio 
variable
Gantry crane

Imenasa 380 v. 28,00 24,00 250 1977

MUELLES DE PARTICULARES  PRIVATE QUAYS
0 0,00 0,00 0 0

PUERTO DE EIVISSA  PORT OF EIVISSA

No existen  None

PUERTO DE LA SAVINA  PORT OF LA SAVINA

No existen  None

2.5.1.2 GRÚAS AUTOMOVILES  MOVILE CRANES

SITUACIÓN
LOCATION 

PROPIETARIO
OWNER Nº TIPO

TYPE
MARCA

ENTERPRISE

ENERGÍA QUE 
EMPLEA
POWER 

REQUIREMENTS

CARACTERÍSTICAS
CHARACTERISTCS

RENDIMIENTO EN 
CONDICIONES 

NORMALES (Tns/hora)
NORMAL HANDLING
CAPACITY (Tons/hr)

AÑO DE
CONSTRUCC.

YEAR BUILT

FUERZA Tm
S.W.L. (Tons)

ALTURA SOBRE 
BMVE (m)

HEIGTH ABOVE LOW 
WATER LINE (m)

PUERTO DE PALMA  PORT OF PALMA No existen  None

PUERTO DE ALCÚDIA  PORT OF ALCÚDIA No existen  None

PUERTO DE MAÓ  PORT OF MAÓ No existen  None

PUERTO DE EIVISSA  PORT OF EIVISSA No existen  None

PUERTO DE LA SAVINA  PORT OF LA SAVINA No existen  None

2.5 MEDIOS MECÁNICOS DE TIERRA 
 DOCKSIDE CARGO HANDLING EQUIPMENT
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2.5.1.3 NUMERO DE GRÚAS. RESUMEN  NUMBER OF CRANES. SUMMARY

TIPO
TYPE

DEL SERVICIO
PUBLIC

DE PARTICULARES
PRIVATE TOTAL

PUERTO DE PALMA  PORT OF PALMA

Pórtico de radio variable  Gantry crane 2 1 3
TOTAL DE PÓRTICO  TOTAL PORTAL CRANES 2 1 3

TOTAL 2 1 3

PUERTO DE ALCÚDIA  PORT OF ALCÚDIA

Pórtico de radio variable  Gantry crane - 5 5
TOTAL DE PÓRTICO  TOTAL PORTAL CRANES - 5 5

TOTAL - 5 5

PUERTO DE MAÓ  PORT OF MAÓ

Pórtico de radio variable  Gantry crane - 1 1
TOTAL DE PÓRTICO  TOTAL PORTAL CRANES - 1 1

TOTAL - 1 1

PUERTO DE EIVISSA  PORT OF EIVISSA

No existen  None

PUERTO DE LA SAVINA  PORT OF LA SAVINA

No existen  None
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2.5.2 INSTALACIONES ESPECIALES DE CARGA Y DESCARGA  SPECIAL LOADING AND UNLOADING FACILITIES

SITUACIÓN
LOCATION

PROPIETARIO
OWNER

AÑO DE CONSTRUCCIÓN
YEAR OF CONSTRUCTION

CARACTERÍSTICAS
CHARACTERISTICS

PUERTO DE PALMA  PORT OF PALMA

Muelle de Ribera San Carlos Harinas de Mallorca, S.A. 1974
Silos de cereales 5.900 Tn. de capacidad, 2 tomas de 
descarga de 100 Tn./hora
Capacity grain silos - 2 unloading points, 100t/hour

Dique del Oeste - 2ª alineación Silos y almacenes Baleares, S.A. 1968
3 Silos de cemento de 3.800 Tn. de capacidad, 1 toma 
de descarga de 200 Tn./hora
3 3800t cement silos, 1 unloading point - 200t/hour

Dique del Oeste - 2ª alineación Cemex España, S.A. 1968
3 Silos de cemento de 3.800 Tn. de capacidad, 1 toma 
de descarga de 200 Tn./hora
3 3800t cement silos, 1 unloading point - capacity
200t/hour

Dique del Oeste - 2ª alineación GESA 1968 Nafta, 1 toma de descarga de 170 Tn./hora
Petrol, 1 unloading point, capacity 170t per hour

Dique del Oeste -3ª alineación C.L.H. 1968
Descarga Fuel 300 m3/hora; Gasóleo y JetA1:
500 m3/hora
Diesel - 300m3/hour; Petrol and JEta1, 500 m3/hour

PUERTO DE ALCÚDIA  PORT OF ALCÚDIA

Camí dels Molls REPSOL S.A.  Pantalán de 75 m. para descarga de Butano
75m pontoon for unloading butane gas

Muelle Ribera Productos Asfálticos, S.A. 1966
Betunes asfálticos, descarga por tubería, 
3 silos en Muelle Ribera de 1.990 m3.
3 1990 m3 silos for unloading asphalt by pipeline

Muelle Comercial Cemex España, S.A. 1972 Cemento, descarga por tubería 200 Tn./hora
Cement unloading by pipeline, 200t / hour

PUERTO DE MAÓ  PORT OF MAÓ

Muelle Cos Nou Cemex España 1980
2 Silos cemento de 1.500 Tn. de capacidad c/u.
Diesel, 1 unloading point 200 m3/hour,
loading 120 m3/hour

Muelle Cos Nou Cemex España 1980
2 Silos cemento de 1.500 Tn. de capacidad, 1 silo de 
1.900 Tn.
2 1500t capacity cement silos, 1 1900t capacity cement 
silo

Muelle Cos Nou Gas y Electricidad Generación 1985 Fuel-oil y gasoil, 1 toma descarga 180 m3/hora
Diesel and diesel oil - 1 unloading point 180 m3/hour

PUERTO DE EIVISSA  PORT OF EIVISSA

Dique de Botafoch C.L.H. 2005 Gasóleo  descarga 375 m3/hora
Diesel oil unloading 375 m3/hour

Dique de Botafoch Gas y Electricidad generación 2005

PUERTO DE LA SAVINA  PORT OF LA SAVINA

No existen  None
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2.5.4 MATERIAL AUXILIAR DE CARGA, DESCARGA Y TRANSPORTE
 AUXILIAR CARGO HANDLING AND TRANSPORT EQUIPMENT

CLASE DE MATERIAL
TYPE OF EQUIPMENT

PROPIETARIO
OWNER Nº ENERGÍA QUE  EMPLE

POWER USED
CARACTERÍSTICAS
CHARACTERISTICS

PUERTO DE PALMA  PORT OF PALMA

Carretilla  elevadora  Forklift truck Trasmediterránea 3 Gasóleo  Diesel Entre 2,5 y 28  Between 2.5 and 28
Carretilla  elevadora  Forklift truck Herederos de Pedro J. Pujol 2 Gasóleo  Diesel Entre 2,5 y 5  Between 2.5 and 5
Carretilla  elevadora  Forklift truck Servicios Técnicos Portuarios 9 Gasóleo  Diesel Entre 0,4 y 2 Tn  Between 0.4 and 2t
Carretilla  elevadora  Forklift truck Techno Craft 1 Gasóleo  Diesel
Carretilla  elevadora  Forklift truck Astilleros de Mallorca,S.A. 1 Gasóleo  Diesel 1,8 Tn
Carretilla  elevadora  Forklift truck Audax Marina 2 Gasóleo  Diesel
Carretilla  elevadora  Forklift truck Cemex España 1 Gasóleo  Diesel
Carretilla  elevadora  Forklift truck Silos y Almacenajes 1 Gasóleo  Diesel
Carretilla  elevadora  Forklift truck Club Nautico Portixol 1 Gasóleo  Diesel 2,5 Tn
Carretilla  elevadora  Forklift truck Mediterránea 2000 2 Gasóleo  Diesel 2,5 Tn
Carretilla  elevadora  Forklift truck Opmallorcamar 1 Gasóleo  Diesel 2,5 Tn
Carretilla  elevadora  Forklift truck Balearic Handling 2 Gasóleo  Diesel 2,5 Tn
Carretilla  elevadora  Forklift truck Real Club Náutico 1 Gasóleo  Diesel 2,5 Tn
Carretilla  elevadora  Forklift truck Servicios Náuticos Integrados Palma 1 Gasóleo  Diesel 2,5 Tn
Carretilla  elevadora  Forklift truck Mundi tubo 1 Gasóleo  Diesel 2,5 Tn
Carretilla  elevadora  Forklift truck Undercover Solutions 1 Gasóleo  Diesel 2,5 Tn
Cucharas  Clamshell cranes Autoridad Portuaria de Baleares 7 3,5 y 12 Tn  3.5t and 12t
Tolvas  Hoppers Herederos de Pedro J. Pujol 2 25 m3

Cabezas Tractoras  Tractor units Trasmediterránea, S.A. 36 Gasóleo  Diesel Entre 3 y 38 Tn  Between 3 and 38t
Grúas  de armamento  Equipment cranes Astilleros de Mallorca,S.A. 5 Eléctrica  Electricity Entre 10 y 25 Tn  Between 10 & 25t
Grúas varada embarcaciones  Boat lifts Club de Mar 2 Eléctrica  Electricity 3 & 10 Tn
Grúas varada embarcaciones  Boat lifts Audax Marina 1 Eléctrica  Electricity
Grúas varada embarcaciones  Boat lifts Pto. Portixol 1 Eléctrica  Electricity
Grúas varada embarcaciones  Boat lifts Club Marítimo Molinar de Levante 1 Eléctrica  Electricity
Grúas varada embarcaciones  Boat lifts Club Nautico Portixol 1 Eléctrica  Electricity
Puente grúa  Overhead crane Astilleros de Mallorca,S.A. 6 Eléctrica  Electricity 3,2 y 5 Tn  3.2t and 5t
Travel-lift Servicios Técnicos Portuarios 5 Gasóleo  Diesel 30,100, 150, 200 & 700 Tn
Travel-lift Audax Marina 1 Gasóleo  Diesel 60 Tn
Tractor arrastre  Tractor Astilleros de Mallorca,S.A. 2 Eléctrica  Electricity
Plataforma elevadora  Service lift Servicios Técnicos Portuarios 2 Eléctrica  Electricity
Plataforma elevadora  Service lift Astilleros de Mallorca,S.A. 1 Eléctrica  Electricity
Plataforma elevadora  Service lift Absolute Boat Care 1 Eléctrica  Electricity
Plataforma elevadora  Service lift Servicios Náuticos Integrados Palma 1 Eléctrica  Electricity
Barredora  Mechanical sweeper Servicios Técnicos Portuarios 1 Gasóleo  Diesel
Palas cargadoras  Front end loaders Harinas de Mallorca S.A. 3 Gasóleo  Diesel
Vehículo eléctrico  Electric vehicle Servicios Técnicos Portuarios 1 Eléctrica  Electricity
Vehículo eléctrico  Electric vehicle Astilleros de Mallorca,S.A. 4 Eléctrica  Electricity
Vehículo Emergencias  Emergency Vehicle Servicios Técnicos Portuarios 1 Gasóleo  Diesel

PUERTO DE ALCÚDIA  PORT OF ALCÚDIA

Travel-lift Alcudia Mar 1 Gasóleo  Diesel 80 y 150 Tn  80 and 150t
Grúas varada embarcaciones  Boat lifts Alcudia Mar 1 8 Tn.
Máquina limpiadora Alcudia Mar 2
Carretilla  elevadora  Forklift truck Transportes Marítimos Alcudia, S.A. 2 Gasóleo  Diesel Entre 3 y 37 Tn  Between 3 and 37t
Carretilla  elevadora  Forklift truck Construcciones Nav. Bennasar 1 Gasóleo  Diesel 2,5 Tn
Cabezas Tractoras  Tractor units Transportes Marítimos Alcudia, S.A. 1 Gasóleo  Diesel 30 Tn.
Cucharas  Clamshell cranes Transportes Marítimos Alcudia, S.A. 6 5 y 22 m3  5 and 22m3

Tolva  Hopper Transportes Marítimos Alcudia, S.A. 1 25 m3

Retroexcavadoras  Back loaders Transportes Marítimos Alcudia, S.A. 2 Gasóleo  Diesel
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CLASE DE MATERIAL
TYPE OF EQUIPMENT

PROPIETARIO
OWNER Nº ENERGÍA QUE  EMPLE

POWER USED
CARACTERÍSTICAS
CHARACTERISTICS

PUERTO DE MAÓ  PORT OF MAÓ

Carretilla  elevadora  Forklift truck F.J. Cardona Tremol, S.L. 1 Gasóleo  Diesel 4 Tn.
Carretilla  elevadora  Forklift truck Agencia Meliá Vives, S.L. 2 Gasóleo  Diesel 14 & 30 Tn.
Carretilla  elevadora  Forklift truck C.L.H., S.A. 1 Gasóleo  Diesel 2,5 Tn.
Carretilla  elevadora  Forklift truck Port Llança C.B. 1 Gasóleo  Diesel 2,5 Tn.
Carretilla  elevadora  Forklift truck Cemex 1 Gasóleo  Diesel 2,5 Tn.
Carretilla  elevadora  Forklift truck Pedro´s Boat Center 2 Gasóleo  Diesel 2,5 Tn.
Carretilla  elevadora  Forklift truck Gaspar Melsión 1 Gasóleo  Diesel 1,5 Tn
Cabezas Tractoras  Tractor units F.J. Cardona Tremol, S.L. 2 Gasóleo  Diesel 35 Tn.
Cabezas Tractoras  Tractor units Agencia Meliá Vives, S.L. 1 Gasóleo  Diesel
Travel-lift Pedro´s Boat Center 1 Gasóleo  Diesel 50 Tn
Travel-lift Nautic Center 1 Gasóleo  Diesel 25 Tn
Tractor Pedro´s Boat Center 2 Gasóleo  Diesel
Grúas varada embarcaciones  Boat lifts Club  Marítimo Mahón 1 Eléctrica  Electricity 3 Tn
Grúas varada embarcaciones  Boat lifts Club Náutico Villacarlos 1 Eléctrica  Electricity
Grúas varada embarcaciones  Boat lifts Nautic Center 1 Eléctrica  Electricity
Grúa auto. Varada embarc. Pedro´s Boat Center 1 Gasóleo  Diesel

PUERTO DE EIVISSA  PORT OF EIVISSA

Carretilla  elevadora  Forklift truck Marina de Botafoc 1 Gasóleo  Diesel 3 Tn.
Carretilla  elevadora  Forklift truck Trasmediterránea 2 Gasóleo  Diesel 3 Tn.
Carretilla  elevadora  Forklift truck Trascoma 1
Carretilla  elevadora  Forklift truck Tanit Ibiza Port 1 Gasóleo  Diesel 2,5 Tn.
Carretilla  elevadora  Forklift truck Serv. Maritims Port Eivissa 2 Gasóleo  Diesel 2,5 Tn.
Cabezas Tractoras  Tractor units Trasmediterránea 3 Gasóleo  Diesel
Cabezas Tractoras  Tractor units Cemex 1 Gasóleo  Diesel Volvo
Grúas varada embarcaciones  Boat lifts Tanit Ibiza Port 1 Eléctrica  Electricity 12 Tn
Grúas varada embarcaciones  Boat lifts Club Náutico de Ibiza 1 Eléctrica  Electricity 12 Tn
Travel Lift Tanit Ibiza Port 1 Gasóleo  Diesel 160 Tn
Travel Lift Pto. Dep. Ibiza Nueva 1 Gasóleo  Diesel 30 Tn.
Travel Lift Marina de Botafoc 1 Gasóleo  Diesel 30 Tn.
Trailer porta Barcos Tanit Ibiza Port 1 Gasóleo  Diesel 30 Tn.
Dispositivo descarga cemento Cermex 1

PUERTO DE LA SAVINA  PORT OF LA SAVINA

Travel Lift Formentera Mar 1 Gasóleo  Diesel 32 Tn
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2.5.5 OTRO MATERIAL AUXILIAR  OTHER AUXILIARY EQUIPMENT

CLASE DE MATERIAL
TYPE OF EQUIPMENT

PROPIETARIO
OWNER Nº ENERGÍA QUE EMPLEA

POWER USED
CARACTERÍSTICAS
CHARACTERISTICS

PUERTO DE PALMA  PORT OF PALMA

Grupo electrógeno  Power generator Autoridad Portuaria de Baleares 1 Gasóleo  Diesel Electra Molins 68 Kva.
Grupo electrógeno  Power generator Autoridad Portuaria de Baleares 2 Gasóleo  Diesel Perkins 72,5 Kva.
Pasarela automóvil  Gangway truck Autoridad Portuaria de Baleares 5 Eléctrica  Electricity 2 Motores 2 CV
Pasarela automóvil  Gangway truck Autoridad Portuaria de Baleares 3 Eléctrica  Electricity
Grupo electrógeno  Power generator Autoridad Portuaria de Baleares 1 Gasóleo  Diesel Molins-Diter 14 KVA
Grupo electrógeno  Power generator Autoridad Portuaria de Baleares 1 Gasóleo  Diesel Honda 4,5 KW
Báscula  Weighbridge Autoridad Portuaria de Baleares 1 60 Tn.
Báscula  Weighbridge Autoridad Portuaria de Baleares 1 50 Tn.
Camión plataforma  Flatbed truck Autoridad Portuaria de Baleares 2 Gasóleo  Diesel Volvo FL 612 12 Tn.

Volvo FM 762 26 Tn.
Motobomba remolcable Autoridad Portuaria de Baleares 1 gasolina s/plomo Renault 2165 cm3 108CV
Furgón Scanner Mercedes 313 CDI 
Mercedes 313 CDi Scanner van Autoridad Portuaria de Baleares 3 Gasóleo  Diesel 95 C.V.

Scaners  Scanners Autoridad Portuaria de Baleares 9 Eléctrica  Electricity
Detector de metales  Metal detectors Autoridad Portuaria de Baleares 8 Eléctrica  Electricity

PUERTO DE ALCÚDIA  PORT OF ALCÚDIA

Cucharas  Clamshell cranes

Transportes Marítimos Alcudia, S.A. 2 Electrohidráulica
Electro-hydraulic Volumen de carga 18 m3.

Transportes Marítimos Alcudia, S.A. 1 Electrohidráulica
Electro-hydraulic Volumen de carga 6 m3.

Transportes Marítimos Alcudia, S.A. 1 Electrohidráulica
Electro-hydraulic Volumen de carga 23 m3.

Pulpos
Transportes Marítimos Alcudia, S.A. 1 Electrohidráulica

Electro-hydraulic Volumen de carga 8 m3.

Transportes Marítimos Alcudia, S.A. 1 Electrohidráulica
Electro-hydraulic Volumen de carga 4,5 m3.

Scaners  Scanners Autoridad Portuaria de Baleares 2 Eléctrica  Electrical
Detector de metales  Metal detectors Autoridad Portuaria de Baleares 3 Eléctrica  Electrical

PUERTO DE MAÓ  PORT OF MAÓ

Pasarela móvil  Mobile gangway Autoridad Portuaria de Baleares 1 Eléctrica  Electrical 2 Motores de 2 CV
Báscula  Weighbridge Autoridad Portuaria de Baleares 1 Eléctrica  Electrical 40 Tn.
Báscula  Weighbridge Cemenland 1 40 Tn.
Grupo electrógeno  Power generator Autoridad Portuaria de Baleares 1 Gasolina  Petrol 5 KW-220 V
Grupo electrógeno  Power generator Autoridad Portuaria de Baleares 1 Gasolina  Petrol 3 KW-220 V
Furgón Scanner Mercedes 313 CDI 
Mercedes 313 CDi Scanner van Autoridad Portuaria de Baleares 1 Gasóleo  Diesel 95 C.V.

Scaners  Scanners Autoridad Portuaria de Baleares 3 Eléctrica  Electrical
Detector de metales  Metal detectors Autoridad Portuaria de Baleares 2 Eléctrica  Electrical

PUERTO DE EIVISSA  PORT OF EIVISSA

Báscula  Weighbridge Cemex España S.A. (en A.O.T.) 1 50 Tn.
Bomba contraincendios  Fire hydrant Autoridad Portuaria de Baleares 1 Gasóleo  Diesel 10 H.P.
Grupo electrógeno  Power generator Autoridad Portuaria de Baleares 1 Gasolina  Petrol 3 Kw - 220 v
Equipo contraincendios Botafoch 1
Firefighting equipment Botafoc 1 Autoridad Portuaria de Baleares 1 Gasóleo  Diesel 55 Kw

Equipo contraincendios Botafoch 2
Firefighting equipment Botafoc 2 Autoridad Portuaria de Baleares 1 Eléctrica  Electrical 45 Kw

Equipo contraincendios Botafoch 3
Firefighting equipment Botafoc 3 Autoridad Portuaria de Baleares 1 Eléctrica  Electrical 2,1 Kw

Furgón Scanner Mercedes 313 CDI 
Mercedes 313 CDi Scanner van Autoridad Portuaria de Baleares 2 Gasóleo  Diesel 95 C.V.

Scaner  Scanner Autoridad Portuaria de Baleares 1 Eléctrica  Electrical
Detección de metales Autoridad Portuaria de Baleares 1 Eléctrica  Electrical

PUERTO DE LA SAVINA  PORT OF LA SAVINA

Motobomba remolcable  Portable generator Autoridad Portuaria de Baleares 1 Gasóleo  Diesel 6 H.P.
Furgón Scanner Mercedes 313 CDI 
Mercedes 313 CDi Scanner van Autoridad Portuaria de Baleares 1 Gasóleo  Diesel 95 C.V.
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 2.6 MATERIAL FLOTANTE
 FLOATING EQUIPMENT

2.6.1 DRAGAS  DREDGERS

No existen  None

2.6.3 GÁNGUILES, GABARRAS Y BARCAZAS  HOPPERS, LIGHTERS AND BARGES

No existen  None

2.6.4 GRÚAS FLOTANTES  FLOATING CRANES

No existen  None

2.6.2 REMOLCADORES  TUGBOATS

NOMBRE
NAME

PROPIETARIO
OWNER

ENERGÍA QUE 
EMPLEA 

POWER USED
POTENCIA (H.P.)

FORCE (H.P.)
ESLORA (m)
LENGTH (m)

MANGA (m)
BEAM (m)

PUNTAL (m)
BEAM (m)

AÑO DE
CONSTRUCCIÓN

YEAR BUILT

PUERTO DE PALMA  PORT OF PALMA

Blanca "S" Remolcanosa Gasóleo  Diesel 1,998x2 23,99 10,00 4,75 2006
R Sofia Remolcanosa Gasóleo  Diesel 1,998x2 23,99 10,00 4,75 2008

PUERTO DE ALCÚDIA  PORT OF ALCÚDIA

Punta Torre Remolcanosa Gasóleo  Diesel 2.300 27,17 7,90 3,95 1974

PUERTO DE MAÓ  PORT OF MAÓ

R Catalina Remolcanosa Gasóleo  Diesel 1740x2 29,97 9,00 4,88 1997

PUERTO DE EIVISSA  PORT OF EIVISSA

Julia “S” Remolcanosa Gasóleo  Diesel 1,100x2 20,00 8,20 3,90 2003

PUERTO DE LA SAVINA  PORT OF LA SAVINA

No existen  None

2.6.5 OTROS MEDIOS FLOTANTES AUXILIARES DE SERVICIO   OTHER FLOATING EQUIPMENT

NOMBRE
NAME

PROPIETARIO
OWNER

CARACTERÍSTICAS DE LA EMBARCACIÓN
BOAT  CHARACTERISTICS

AÑO DE
CONSTRUCCIÓN

YEAR BUILT

POTENCIA (H.P.)
FORCE (H.P.)

ESLORA (m)
LENGTH (m)

MANGA (m)
BEAM (m)

PUNTAL (m)
BEAM (m)

FARO DE ANCIOLA A.P.B. 2x124 cv 9,2 m 3,16 m 1,15 m 1983
FARO DE TRAMONTANA A.P.B. 2x102 cv 8,65 m 3,08 m 1,65 m 1975
FARO DE FAVARITX A.P.B. 40 cv f.b. 4,35 m 1,72 m 1,12 m 1993
FARO DE CAVALLERIA A.P.B. 240 cv 7,28 m 2,76 m 2000
FARO DE NATI A.P.B. 50 cv 4,38 m 1,93 m 1999
FAR DE FORMENTOR A.P.B. 10 Kw 3,99m. 1,90 m 1999
PATRÓ MORELL A.P.B. 59 cv 7,50 m 2,65 m 2005
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2.7.1 ACCESOS TERRESTRES Y COMUNICACIONES INTERIORES

PUERTO DE PALMA

La vía principal el puerto denominada Paseo Marítimo Ingeniero Gabriel Roca, 
tiene una longitud de 3.200 metros; conecta los Muelles Comerciales, Contra-
muelle Mollet, Terminal de Pasajeros de Tráfico Local, Muelles de Poniente, 
Muelle Ribera San Carlos y Dique del Oeste.

Los Muelles Comerciales disponen de un vial central de 1.100 metros de longi-
tud que arranca de la autovía PM-19 de Palma al Aeropuerto y está constituido 
por dos calzadas de 8,5 metros de ancho cada una, separadas por una mediana 
ajardinada.

En el Contramuelle Mollet existe un vial de 380 m. de longitud y 7,5 m. de anchu-
ra. El Muelle de Pescadores tiene una vía de circulación de 280 m. de longitud, 
con un ancho de 12 metros.

Los Muelles Comerciales se comunican con el Contramuelle Mollet mediante un 
vial interior de 400 m. de longitud, con un ancho de 7,5m.

Las vías de entrada y salida del Muelle Peraires, que enlazan con el Paseo Marí-
timo, tienen una longitud total de 430 m. con anchos variables de 7 a 14 metros. 
A dicho Muelle se accede mediante un paso elevado de 80 m. de longitud y 11 
de anchura.

Desde la intersección del Paseo Marítimo con la calle Joan Miró se accede, por 
un vial de 1.000 m. de longitud y 19 m. de anchura (dos calzadas de 2 carriles de 
3,50 m. cada una, separadas por un andén central de 5 m.), al Dique del Oeste, 
donde existe una vía de circulación de 1.700 m. de longitud y un ancho com-
prendido entre 7 y 9 metros, y al Muelle de Ribera de San Carlos, cuya vía princi-
pal tiene 215 m. de longitud y 7 de ancho.

El pavimento en todas estas calzadas es de aglomerado asfáltico.

PUERTO DE ALCÚDIA

En el Puerto de Alcúdia existen dos zonas claramente diferenciadas; la Dársena 
Comercial y al Dársena para embarcaciones menores formada por el Muelle Pes-
quero y el Club Marítimo Alcudiamar.

El Muelle Comercial tiene acceso a partir de un parterre triangular de distribu-
ción, donde finaliza el vial Ingeniero Gabriel Roca y comienza el Camino de los 
Muelles que discurre junto a la escollera y va a parar a la zona de unión del Mue-
lle de Ribera y el Muelle Adosado. Este vial, formado por 2 carriles, tiene una 
longitud de 550 metros y una anchura de 7 m.

Sin embargo, los Muelles Comerciales tienen su principal acceso a través de 
un vial que arranca a unos 110 metros de la rotonda de intersección de la PM-
225 de “Port d’Alcúdia a Alcanada” con la “Variante de Alcúdia. Tramo II”. Este 
vial, formado por calzada de anchura variable y carriles de circulación de 3,5 
metros de ancho, evita el paso directo del tráfico de carbón y mercantil del 
núcleo urbano.

2.7.1 LAND ACCESS AND INTERIOR
 COMMUNICATIONS 

PORT OF PALMA

The main port thoroughfare, Ingeniero Gabriel Roca 
is 3200m long and connects the Commercial Docks, 
the Contramoll Mollet, the Local Traffic Passenger 
Terminals, the Ponent Docks, the Sant Carles Quay 
and the Dic de l’Oest.

The Commercial Docks are served by an 1100m long 
central thoroughfare, starting from the PM-19 mo-
torway running from Palma to the airport, consist-
ing of two 8.5m wide carriageways, and separated 
by a landscaped central reservation. 

Contramoll Mollet is served by a 380m long, 7.5m 
wide thoroughfare and the Fish Quay is served by a 
280m long, 12m wide thoroughfare. 

The Commercial Docks are linked to Contramoll 
Mollet by 400m long, 7.5m wide roadway.

The access and exit roads from the Peraires Quay 
linking the Passeig Marítim are 430m long with a 
variable width ranging from 7 to 14m. This Quay is 
accessed by an 80m long, 11m wide flyover.

The intersection of the Passeig Marítim with Avin-
guda Joan Miró provides access to the Dic del l’Oest 
through a 1000m long, 19m wide dual carriageway 
(two 3.5m lanes in each direction, separated by a 
5m central reservation). The Dic de l’Oest itself is 
served by a 1700m long thoroughfare with a width 
of between 7 and 9m and the Sant Carles Quay is 
served by a 215m long, 7m wide thoroughfare.

The road surface of all the above thoroughfares is 
an asphalt mixture.

PORT OF ALCÚDIA

The Port of Alcudia comprises two clearly differenti-
ated areas – the Commercial Basin and the basin for 
smaller craft formed by the Alcudiamar Yacht Club 
and the Fish Quay.

The Commercial Docks can be accessed from a tri-
angular traffic island, where Ingeniero Gabriel Roca 
ends and the Dock Road starts, running parallel to 
the breakwater up to the point where the two main 
quays meet. This thoroughfare, comprised of a dual 
carriageway is 550m long and 7m wide.

However, the main access to the Commercial Docks 
is through a thoroughfare starting some 110m from 
the roundabout at the junction of the PM-225 Port 
of Alcudia to Alameda road and the Alcudia re-
lief road. This thoroughfare with 3.5m wide lanes 
prevents coal and commercial traffic from passing 
though the town centre.

2.7 ACCESOS TERRESTRES Y COMUNICACIONES
 LAND ACCESS AND COMMUNICATIONS 
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En la Dársena para embarcaciones menores se diferencia, a raíz de la reciente 
peatonización del Paseo Marítimo, el acceso al muelle pesquero (a través de la 
C/. Teodoro Canet) del acceso al Club Marítimo Alcudiamar.

PUERTO DE MAÓ

Las comunicaciones interiores de las diversas zonificaciones del Puerto de Maó 
se caracterizan principalmente por el trazado del renovado antiguo vial que dis-
curre desde el extremo de levante del Muelle del Cos Nou hasta el Muelle del 
Fonduco en el término municipal d’Es Castell.

Con una longitud total de 4.500 metros y una anchura que oscila entre 6 y 8 m. 
con dos carriles de circulación en todo su recorrido, este vial, de trazado inme-
morial, situado siempre longitudinal y paralelamente a la fachada sucesiva de 
edificios fronteros con la zona de servicio del puerto, ofrece la comunicación a 
las diversas y variadas zonas de actividades portuarias (pasajeros, comerciales, 
deportivas turísticas, pesqueras, etc...) a la vez que por sus condiciones y au-
sencia de alternativas en comunicaciones de la población, se utiliza como vía 
de ronda.

Sin embargo todo el tráfico comercial de los muelles del Cos Nou discurre por un 
nuevo vial que arranca en la rotonda de intersección de la carretera de Fornells y 
termina en la entrada a dichos muelles. Este vial formado por dos carriles, tiene 
una longitud de unos 500 m.
Desde la carretera  de La Mola a la Estación Naval de Mahón sin atravesar el Mue-
lle del Cos Nou, se accede por un vial de 390 m, cuya ampliación -a expensas de 
la franja terrestre litoral- queda así unida directamente a la zona operativa del 
muelle, según las previsiones del Plan de Utilización de los Espacios Portuarios 
del Puerto de Mahón aprobado por O.M. de 14 de marzo de 2006.

PUERTO DE EIVISSA

El Puerto de Eivissa puede considerarse dividido en tres zonas: sur y norte, que 
se comunican por el exterior del puerto, por la Avenida Santa Eulalia y zona al 
abrigo del dique de Botafoc.

Los viales interiores principales discurren a través del Muelle de la Consigna 
y Muelle Interior, con una longitud interior de 550 metros, con dos carriles de 
circulación cada uno. El vial interior que permite el acceso al dique de Botafoc 
tiene su origen en una rotonda en la que confluyen la Avenida Juan Carlos I con la 
Avenida Ocho de Agosto. Tiene una longitud de 1200 metros y una anchura de 
calzada de 7,80 metros con un carril de circulación para cada sentido.  

PUERTO DE LA SAVINA 

El vial de la calzada de Poniente, que enlaza la carretera a San Francisco Javier 
con los Muelles Comerciales y la Estación Marítima, tiene una longitud de 300 
metros y una anchura de 8 m.

El Vial interno al Muelle de Ribera, con una longitud de 560 metros y un ancho 
de 7 m.,  enlaza con el anterior con la nueva Dársena Pesquera.

After the recent pedestrianisation of the Passeig 
Marítim, there is now a separate  access to the Fish 
Quay (from Teodoro Canet) and the Alcudiamar Yacht 
Club from the marina for smaller craft. 

PORT OF MAÓ

Interior communications in the different areas of the 
Port of Maó are characterised by the route of the old 
thoroughfare running from the eastern end of the 
Cos Nou docks to the Fonduco quay in the municipal-
ity of Es Castell.

This  ancient route, a 4500m long, 6-8m wide dual 
carriageway running parallel to the port service area, 
connects a wide variety of harbour activities (pas-
senger, commercial, sporting, tourist, fishing etc.) 
and also functions as an informal ring road due to 
the lack of alternative routes in the area.

However all the commercial traffic for the Cos Nou 
docks circulates along a new thoroughfare starting 
at the roundabout at the Fornells road junction and 
ending at the entrance to the docks. This thorough-
fare, comprising two carriageways is 500m long.

This thoroughfare is accessed from the road from La 
Mola to the Naval Base by a 390m slipway, without 
entering the Cos Nou docks, connecting the opera-
tional area of the docks, in accordance with the Plan 
for the Use of the Port of Maó, approved by Ministe-
rial Order on the 14th March 2006.

PORT OF EIVISSA

The Port of Eivissa can be divided into three areas: 
northern and southern zones, which are connected 
around the outside of the harbour by the Avingu-
da Santa Eulària and the area around the Botafoc 
breakwater.

The main interior thoroughfares run past the Con-
signa quay and the inner docks with a total  length 
of 550m and two carriageways each. The  inner 
thoroughfare permitting access to the Botafoc quay 
starts at the roundabout at the junction of Avinguda  
Joan Carles I and the Avinguda 8 d’Agost and has a 
total length of 1200m, a total width of 7.8m and one 
carriageway in each direction.
 

PORT OF LA SAVINA

The western thoroughfare linking the road to Sant 
Francesc Xavier with the Commercial Docks and the 
Passenger Terminal is 300m long and 8m wide.

The internal thoroughfare leading to the Ribera 
quay is 560m long and 7m wide also links up with 
the new Fish Quay.
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